Tabela e përputhshmërisë së Direktivës 2001/24/KE
	Acquis i BE-së i përditësuar sipas versionit të konsoliduar publikuar në EUR-Lex, me të dhënat përkatëse
(Nr. CELEX, Nr. Natyral, lloji i aktit, institucioni që e ka miratuar, data e miratimit, titulli i plotë dhe numri i Fletores Zyrtare)

DIREKTIVA 2001/24/KE E PARLAMENTIT EVROPIAN DHE E KËSHILLIT e datës 4 prill 2001 mbi riorganizimin dhe likuidimin e institucioneve të kreditit, e ndryshuar. 
CELEX_02001L0024-20140702_EN  

Fletore Zyrtare L 125, 5.5.2001, faqe 15–23
	1- Projektligji "MBI USHTRIMIN E VEPRIMTARISË TË INSTITUCIONEVE TË KREDITIT DHE MBIKËQYRJEN E KUJDESSHME TË TYRE”

Shkalla e përgjithshme e përafrimit (një nga tre opsionet më poshtë) me legjislacionin kombëtar: 

F - full compliance (përputhshmëri e plotë)
P - partial compliance (përputhshmëri e pjesshme)
N - non compliance (jo përputhshmëri)
N/A -non applicable (jo e zbatueshme)



	Neni
	Teksti
	Referenca
	Neni Kombëtar
	Përmbajtja
	Përputhshmëria
	Vërejtje

	Në këtë kolonë shënohet vetëm numri i nenit të instrumentit të acquis së BE-së ose i paragrafit apo nënparagrafit
	Në këtë kolonë shënohet teksti i nenit që i korrespondon numri në kolonën e parë. Sipas rastit, çdo nen mund të copëzohet në paragrafë apo nënparagrafë, duke vendosur secilin në një rresht të veçantë.
	Në rastin kur aktet ligjore kombëtare që e kanë përafruar janë më shumë se një, atëherë ato numërtohen dhe në këtë kolonë shënohet numri përkatës i referencës, sipas renditjes në krye të tabelës (*).
	Në këtë kolonë shënohet numri i nenit të aktit kombëtar
	Në këtë kolonë shënohet teksti i nenit, ose i pjesëve të nenit, që i korrespondon numri në kolonën e katërt dhe që ka përafruar kërkesat e nenit tëacquis së BE-së në kolonën e dytë.
	Në këtë kolonë shënohet shkalla e përafrimit për çdo nen të veçantë.
	Në këtë kolonë jepen shënime në lidhje me shkallën e përafrimit.
Kur përafrimi nuk është i plotë, jepen arsyet dhe afatet se kur do të bëhet përafrimi i plotë.

	Neni 1(1)
	Kjo Direktivë zbatohet për institucionet e kreditit dhe degët e tyre
të ngritura në shtete anëtare të ndryshme nga ato në të cilat kanë zyrat e tyre
qendrore, siç përkufizohen në pikat (1) dhe (3) të nenit 1 të Direktivës
2000/12/KE, sipas kushteve dhe përjashtimeve të përcaktuara në
nenin 2(3) të asaj Direktive.
	1
	Neni 2(1)
	1. Ky ligj zbatohet për institucionet e kreditit të licencuara e mbikëqyrura nga Banka e Shqipërisë, degët e institucioneve të kreditit të shteteve anëtare dhe degët e vendeve të treta që ushtrojnë veprimtari në Republikën e Shqipërisë.
	F
	

	Neni 1(2)
	Dispozitat e kësaj Direktive në lidhje me degët e një
institucioni krediti që ka zyrën qendrore jashtë Komunitetit
zbatohen vetëm kur ai institucion ka degë në të paktën dy shtete
anëtare të Komunitetit.
	1
	Neni 271(6)
	6. Ky nen zbatohet vetëm kur institucioni i kreditit të vendit të tretë ka degë në të paktën dy shtete anëtare të Bashkimit Evropian.
	F
	

	Neni 1(3)
	Kjo Direktivë zbatohet gjithashtu për shoqëritë e investimit siç përkufizohen në pikën (2) të nenit 4(1) të Rregullores (BE) nr. 575/2013 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit dhe për degët e tyre të vendosura në shtete anëtare të ndryshme nga ato në të cilat kanë zyrat e tyre qendrore.
	1
	Neni 267 (1)(d)
	1. Ky Kre rregullon kushtet dhe procedurat për likuidimin e subjekteve të mëposhtme:
d)	 shoqërisë komisionere të parashikuar në nenin 3, pika 1, paragrafi (1), shkronja “b” të këtij ligji, e cila është licencuar nga Banka e Shqipërisë bazuar në kriteret e përcaktuara në nenin 12, të këtij ligji.
	F
	

	Neni 1(4)
	Në rast të zbatimit të instrumenteve të ndërhyrjes së jashtëzakonshme dhe të ushtrimit
të kompetencave të ndërhyrjes së jashtëzakonshme të parashikuara në Direktivën 2014/59/BE të
Parlamentit Evropian dhe të Këshillit ( 2 ), kjo Direktivë zbatohet gjithashtu
për institucionet financiare, shoqëritë dhe shoqëritë mëmë
që bien brenda fushëveprimit të Direktivës 2014/59/BE.
	
	
	
	N/A
	

	Neni 1(5)
	Nenet 4 dhe 7 të kësaj Direktive nuk zbatohen kur zbatohet neni 83 i Direktivës 2014/59/BE.
	
	
	
	N/A
	

	Neni 1(6)
	Neni 33 i kësaj Direktive nuk zbatohet kur zbatohet neni 84 i Direktivës 2014/59/BE.
	
	
	
	N/A
	

	Neni 2 nënprg. 1
	Për qëllimet e kësaj Direktive:
"shtet anëtar i origjinës" nënkupton një shtet anëtar të origjinës siç përkufizohet në nenin 4(1)(43) të Rregullores (BE) nr. 575/2013;
	1
	Neni 3(1)(54)
	(54) “shtet anëtar i origjinës” nënkupton shtetin anëtar në të cilin një institucioni i është dhënë licenca për të ushtruar veprimtarinë;
	F
	

	Neni 2 nënprg. 2
	"shtet anëtar pritës" nënkupton një shtet anëtar pritës siç përkufizohet në nenin 4(1)(44) të Rregullores (BE) nr. 575/2013;
	1
	Neni 3(1)(55)
	(55) “shtet anëtar pritës” nënkupton shtetin anëtar i ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës, në të cilin një institucion ka një degë ose në të cilin ai ofron shërbime;
	F
	

	Neni 2 nënprg. 3
	"degë" nënkupton një degë siç përkufizohet në nenin 4(1)(17) të Rregullores (BE) nr. 575/2013;
	1
	Neni 3(1)(21)
	(21) “degë” nënkupton vendin e ushtrimit të veprimtarisë tregtare të shoqërisë, që ka të njëjtin personalitet juridik me shoqërinë dhe ushtron në mënyrë të drejtpërdrejtë të gjitha apo disa nga veprimtaritë që ushtron shoqëria, në emër dhe për llogari të kësaj të fundit;
	F
	

	Neni 2 nënprg. 4
	"autoritet kompetent" nënkupton një autoritet kompetent siç përkufizohet në nenin 4(1)(40) të Rregullores (BE) nr. 575/2013 ose një autoritet të ndërhyrjes së jashtëzakonshme brenda kuptimit të nenit 2(1)(18) të Direktivës 2014/59/BE, në lidhje me masat riorganizuese të marra sipas asaj Direktive;
	1
	Neni 259(1)(c);

Neni 3(1)(49)
	c) “Autoritet kompetent” nënkupton autoritetin përgjegjës në kuptim të paragrafit (49), pika 1, të nenit 3, të këtij ligji ose autoritetin e ndërhyrjes të jashtezakonshme sic përcaktohet në legjislacionin për rimëkëmbjen dhe ndërhyrjen e jashtëzakonshme ose legjislacionin përkatës të shteteve të tjera për sa u përket masave të riorganizimit të marra sipas atij legjislacioni.

(49) “autoritet përgjegjës” nënkupton Bankën e Shqipërisë dhe autoritetet e tjera publike, të përcaktuara shprehimisht në këtë ligj, të cilat kanë kompetencën për të mbikëqyrur institucionet;
	F
	

	Neni 2 nënprg. 5
	"administrator" nënkupton çdo person ose organ të emëruar nga autoritetet administrative a gjyqësore, detyra e të cilit është administrimi i masave riorganizuese;
	1
	Neni 259(1)(d)
	“Administrator” nënkupton çdo person fizik ose juridik të emëruar nga Banka e Shqipërisë ose nga autoritetet administrative ose gjyqësore të shteteve anëtare, detyra e të cilit është të administrojë masat e riorganizimit.
	F
	

	Neni 2 nënprg. 6
	"autoritete administrative ose gjyqësore" nënkupton ato autoritete administrative a gjyqësore të shteteve anëtare që janë kompetente për qëllimet e masave riorganizuese ose të procedurave të likuidimit;
	1
	Neni 259(1)(e)
	“Autoritete administrative ose gjyqësore” nënkupton autoritetet administrative ose gjyqësore të shteteve anëtare që janë përgjegjëse për qëllimet e masave të riorganizimit ose të procedurave të falimentimit, likuidimit ose çdo procedure të ngjashme.
	F
	

	Neni 2 nënprg. 7
	"masa riorganizuese" nënkupton masat që synojnë të ruajnë ose të rivendosin situatën financiare të një institucioni krediti ose të një shoqërie investimi siç përkufizohet në nenin 4(1), pika (2) e Rregullores (BE) nr. 575/2013, dhe që mund të prekin të drejtat e mëparshme të palëve të treta, duke përfshirë masat që përfshijnë mundësinë e një pezullimi pagesash, pezullimi të masave të zbatimit ose reduktimi të pretendimeve; ato masa përfshijnë zbatimin e instrumenteve të ndërhyrjes së jashtëzakonshme dhe ushtrimin e kompetencave të ndërhyrjes së jashtëzakonshme të parashikuara në Direktivën 2014/59/BE;
	1
	Neni 259(1)(f)
	“Masa riorganizimi” nënkupton masat që synojnë ruajtjen ose rivendosjen e gjendjes financiare të një institucioni krediti ose të një shoqërie komisionere subjekt i këtij ligji, dhe që mund të prekin të drejtat ekzistuese të palëve të treta, përfshirë mundësinë e pezullimit të pagesave, pezullimit të masave të ekzekutimit ose reduktimin e pretendimeve, si edhe masat për zbatimin e instrumenteve dhe ushtrimin e kompetencave të ndërhyrjes së jashtëzakonshme të përcaktuara në legjislacionin për rimëkëmbjen dhe ndërhyrjen e jashtëzakonshme.
	F
	

	Neni 2 nënprg. 8
	"likuidues" nënkupton çdo person ose organ të emëruar nga autoritetet administrative a gjyqësore, detyra e të cilit është administrimi i procedurave të likuidimit;
	1
	Neni 259(1)(a)
	“Likuidator” është çdo person fizik ose juridik i emëruar nga Banka e Shqipërisë ose nga autoritetet administrative ose gjyqësore të shteteve anëtare, detyra e të cilit është administrimi i procedurave të likuidimit të detyruar.
	F
	

	Neni 2 nënprg. 9
	"procedura likuidimi" nënkupton procedurat kolektive të hapura dhe të monitoruara nga autoritetet administrative a gjyqësore të një shteti anëtar me qëllim realizimin e aktiveve nën mbikëqyrjen e atyre autoriteteve, duke përfshirë rastet kur procedurat përfundohen me një marrëveshje ose me një masë tjetër të ngjashme;
	1
	Neni 259(1)(b)
	“Procedura të likuidimit të detyruar” janë procedura kolektive të hapura dhe të mbikëqyrura nga Banka e Shqipërisë ose autoritetet përgjegjëse përkatëse, me synimin e shndërrimit në para të aktiveve të subjektit të mbikëqyrur, duke përfshirë rastet kur procedurat përfundojnë me një marrëveshje me kreditorët (composition) ose një masë tjetër të ngjashme.
	F
	

	Neni 2 nënprg. 10
	"treg i rregulluar" nënkupton një treg të rregulluar siç përkufizohet në nenin 4(1), pika (21) e Direktivës 2014/65/BE të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit;
	1
	Neni 3(1)(75)
	(75) “treg i rregulluar” nënkupton një sistem shumëpalësh të administruar nga një operator tregu, i cili bashkon ose lehtëson bashkimin e interesave të shumëfishta të palëve të treta, për blerje dhe shitje në instrumente financiare dhe në përputhje me rregullat e tij të pavarura, në një mënyrë që rezulton në një kontratë, në lidhje me instrumentet financiare të pranuara për tregtim sipas rregullave dhe/ose sistemeve të saj, dhe që është licencuar dhe funksionon rregullisht dhe në përputhje me dispozitat e legjislacionit për tregjet e kapitalit;
	F
	

	Neni 2 nënprg. 11
	"instrument" nënkupton një instrument financiar siç përkufizohet në nenin 4(1), pika (50)(b) e Rregullores (BE) nr. 575/2013.
	1
	Neni 3(1)(61.b)
	(61) “instrument financiar” nënkupton respektivisht:
b)	një instrument financiar siç specifikohet në legjislacionin për tregjet e kapitalit;
	F
	

	Neni 3(1)
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës kanë vetëm ato kompetencën për të vendosur mbi zbatimin e një ose më shumë masave riorganizuese në një institucion krediti, duke përfshirë degët e themeluara në shtete të tjera anëtare.
Masat riorganizuese zbatohen në përputhje me ligjet, rregulloret dhe procedurat e zbatueshme në shtetin anëtar të origjinës, përveçse kur parashikohet ndryshe në këtë Direktivë.
Ato janë plotësisht efektive në përputhje me legjislacionin e atij shteti anëtar në të gjithë Komunitetin pa asnjë formalitet të mëtejshëm, duke përfshirë edhe ndaj palëve të treta në shtete të tjera anëtare, edhe kur rregullat e shtetit anëtar pritës të zbatueshme për to nuk parashikojnë masa të tilla ose e kushtëzojnë zbatimin e tyre me kushte që nuk plotësohen.
Masat riorganizuese janë efektive në të gjithë Komunitetin sapo ato bëhen efektive në shtetin anëtar ku janë marrë.
	1
	Neni 261
	Masat e riorganizimit që autoritetet administrative ose gjyqësore kanë marrë ndaj një institucioni krediti në një shtet tjetër anëtar që ka një degë në Republikën e Shqipërisë dhe masat e riorganizmit që Banka e Shqipërisë merr për një institucion krediti me zyrë qendrore në Republikën e Shqipërisë që ka një degë në një shtet tjetër anëtar, zbatohen në përputhje me legjislacionin e shtetit anëtar të origjinës, kanë efekt të plotë, në përputhje me legjislacionin e atij shteti anëtar, pa asnjë formalitet të mëtejshëm dhe sjellin pasoja juridike pa asnjë kufizim ndaj palëve të treta në territorin e shtetit anëtar pritës dhe ndodhin në të njëjtën kohë me ndodhjen e pasojave juridike në shtetin anëtar të origjinës.
	F
	

	Neni 4
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës informojnë pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm, autoritetet kompetente të shtetit anëtar pritës mbi vendimin e tyre për të miratuar ndonjë masë riorganizuese, duke përfshirë efektet praktike që një masë e tillë mund të ketë, nëse është e mundur përpara se ajo të miratohet ose përndryshe menjëherë pas saj. Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar të origjinës.
	1
	Neni 262
	Kur Banka e Shqipërisë në rolin e autoritetit përgjegjës të shtetit anëtar të origjinës, merr një vendim për vendosjen e një mase riorganizimi ndaj një institucioni krediti që ka një degë në një shtet tjetër anëtar, Banka e Shqipërisë, pa asnjë vonesë, njofton për këtë vendim dhe pasojat e tij specifike juridike autoritetin përgjegjës të shtetit anëtar pritës, përpara se masa të jetë vendosur dhe, nëse kjo nuk është e mundur, menjëherë pasi ajo të jetë vendosur.
	F
	

	Neni 5
	Kur autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar pritës e konsiderojnë të nevojshme të zbatojnë brenda territorit të tyre një ose më shumë masa riorganizuese, ato informojnë në përputhje me rrethanat autoritetet kompetente të shtetit anëtar të origjinës. Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar pritës.
	1
	Neni 263
	Kur Banka e Shqipërisë në rolin e autoritetit përgjegjës të shtetit anëtar pritës, merr një vendim për zbatimin e masave të riorganizimit ndaj një dege të një institucioni krediti nga një shtet tjetër anëtar, Banka e Shqipërisë njofton autoritetin përgjegjës të shtetit anëtar të origjinës për këtë vendim.
	F
	

	Neni 6(1)
	Kur zbatimi i masave riorganizuese të vendosura sipas nenit 3(1) dhe (2) ka gjasa të prekë të drejtat e palëve të treta në një shtet anëtar pritës dhe kur mund të bëhet ankim në shtetin anëtar të origjinës kundër vendimit që urdhëron masën, autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës, administratori ose çdo person i autorizuar për ta bërë këtë në shtetin anëtar të origjinës, publikojnë një ekstrakt të vendimit në Gazetën Zyrtare të Komuniteteve Evropiane dhe në dy gazeta kombëtare në secilin shtet anëtar pritës, me qëllim që në veçanti të lehtësohet ushtrimi i së drejtës së ankimit në kohë.
	1
	Neni 264(1)
	1. Kur Banka e Shqipërisë në rolin e autoritetit përgjegjës të shtetit anëtar të origjinës, merr vendim që urdhëron vendosjen e masave të riorganizimit ndaj një institucioni krediti që ka një degë në një shtet tjetër anëtar, dhe këto masa mund të ndikojnë në të drejtat e palëve të treta në atë shtet anëtar dhe mund të ushtrohet ankim ndaj këtij vendimi, Banka e Shqipërisë publikon një ekstrakt të vendimit në "Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian" dhe në dy gazeta të përditshme që shpërndahen në çdo shtet anëtar në të cilin ai institucion krediti ka degë, me qëllim që të lehtësohet ushtrimi i së drejtës së ankimit.
	F
	

	Neni 6(2)
	Ekstrakti i vendimit i parashikuar në paragrafin 1 i përcillet në mundësinë më të parë, me rrugën më të përshtatshme, Zyrës për Botimet Zyrtare të Komuniteteve Evropiane dhe dy gazetave kombëtare në secilin shtet anëtar pritës.
	1
	Neni 264(2)
	2. Banka e Shqipërisë gjithashtu i përcjell ekstraktin e vendimit për vendosjen e një mase riorganizimi, të përcaktuar në pikën 1 të këtij neni, në mundësinë më të parë, Zyrës së Botimeve Zyrtare të Bashkimit Evropian dhe dy gazetave kombëtare në secilin shtet anëtar pritës ku institucioni i kreditit ka degë.
	F
	

	Neni 6(3)
	Zyra për Botimet Zyrtare të Komuniteteve Evropiane e publikon ekstraktin më së voni brenda dymbëdhjetë ditësh nga dërgimi i tij.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet si detyrim transpozimi kombëtar.

	Neni 6(4)
	Ekstrakti i vendimit që do të publikohet specifikon, në gjuhën ose gjuhët zyrtare të shteteve anëtare të interesuara, në veçanti qëllimin dhe bazën ligjore të vendimit të marrë, afatet për paraqitjen e ankimeve, konkretisht një tregim qartësisht të kuptueshëm të datës së skadimit të afateve, si dhe adresën e plotë të autoriteteve ose të gjykatës kompetente për të shqyrtuar një ankim.
	1
	Neni 264(3)
	3. Ekstrakti i vendimit sipas pikës 1, të këtij neni, publikohet në gjuhën zyrtare ose në gjuhët zyrtare të shteteve anëtare përkatëse, dhe në të specifikohen qëllimi dhe baza ligjore për miratimin e masës së riorganizimit, afatet për paraqitjen e ankimeve, data e përfundimit të këtyre afateve dhe adresa e plotë e autoriteteve dhe gjykatës kompetente për shqyrtimin e ankimit.
	F
	

	Neni 6(5)
	Masat riorganizuese zbatohen pavarësisht masave të përshkruara në paragrafët 1 deri 3 dhe janë plotësisht efektive ndaj kreditorëve, përveçse kur autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës, ose legjislacioni i atij shteti që rregullon këto masa, parashikojnë ndryshe.
	1
	Neni 264(4)
	4. Vendimi për masat e përcaktuara në pikën 1 të këtij neni do të zbatohen pavarësisht nga kërkesat e pikave 1 dhe 2, të këtij neni dhe do të jenë plotësisht efektive ndaj kreditorëve, përveçse nëse parashikohet ndryshe me ligj.
	F
	

	Neni 7(1)
	Kur legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës kërkon paraqitjen e një pretendimi me qëllim njohjen e tij, ose parashikon njoftimin e detyrueshëm të masës te kreditorët që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në atë shtet, autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës, ose administratori, informojnë gjithashtu kreditorët e njohur që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në shtete të tjera anëtare, në përputhje me procedurat e përcaktuara në nenet 14 dhe 17(1).
	1
	Neni 265 (1)
	1. Kur legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës kërkon paraqitjen e një pretendimi me qëllim njohjen e tij ose parashikon njoftimin e detyrueshëm të masës për kreditorët që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në atë shtet, autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës ose administratori informojnë gjithashtu kreditorët e njohur që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtete të tjera anëtare, në përputhje me procedurat e parashikuara në nenet 273 dhe pika 1 e nenit 297, të këtij ligji.
	F
	

	Neni 7(2)
	Kur legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës parashikon të drejtën e kreditorëve që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në atë shtet për të paraqitur pretendime ose për të dorëzuar vërejtje në lidhje me pretendimet e tyre, kreditorët që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në shtete të tjera anëtare kanë gjithashtu atë të drejtë, në përputhje me procedurat e përcaktuara në nenin 16 dhe nenin 17(2).
	1
	Neni 265 (2)
	2. Kur legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës parashikon të drejtën e kreditorëve që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në atë shtet për të paraqitur pretendime ose vërejtje lidhur me pretendimet e tyre, kreditorët që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtete të tjera anëtare gëzojnë gjithashtu këtë të drejtë, në përputhje me procedurat e parashikuara në nenet 296 dhe pika 2 e nenit 297, të këtij ligji.
	F
	

	Neni 8(1)
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar pritës të një dege të një institucioni krediti që ka zyrën e tij qendrore jashtë Komunitetit informojnë pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm, autoritetet kompetente të shteteve të tjera anëtare pritëse në të cilat institucioni ka ngritur degë që përfshihen në listën e përmendur në nenin 11 të Direktivës 2000/12/KE dhe që publikohet çdo vit në Gazetën Zyrtare të Komuniteteve Evropiane, mbi vendimin e tyre për të miratuar ndonjë masë riorganizuese, duke përfshirë efektet praktike që ajo masë mund të ketë, nëse është e mundur përpara se ajo të miratohet ose përndryshe menjëherë pas saj. Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar pritës, autoritetet administrative ose gjyqësore të të cilit vendosin ta zbatojnë masën.
	1
	Neni 266 (1) prg. 1
	1. Banka e Shqipërisë njofton pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm, autoritetet përgjegjëse të shteteve anëtare të tjera pritëse në të cilat një institucion krediti i vendit të tretë ka hapur degë dhe që janë përfshirë në listën e degëve të vendeve të treta të publikuar cdo vit në Fletoren Zyrtare të Bashkimit Evropian, për vendimin e saj për të zbatuar çdo masë riorganizimi ndaj degës së këtij institucioni të vendit të tretë, përfshirë efektet praktike që kjo masë mund të ketë. Ky njoftim bëhet përpara se masa të jetë vendosur dhe, nëse kjo nuk është e mundur, menjëherë pasi ajo të jetë vendosur.
	F
	

	Neni 8(2)
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të përmendura në paragrafin 1 përpiqen të koordinojnë veprimet e tyre.
	1
	Neni 266 (1) prg. 2
	Banka e Shqipërisë dhe autoritetet përgjegjëse të shteteve anëtare pritëse do të përpiqen të koordinojnë veprimet e tyre.
	F
	

	Neni 9(1), nënparagrafi 1
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës që janë përgjegjëse për likuidimin kanë vetëm ato kompetencën për të vendosur mbi hapjen e procedurave të likuidimit në lidhje me një institucion krediti, duke përfshirë degët e themeluara në shtete të tjera anëtare.
	1
	Neni 270(1)
	Banka e Shqipërisë në rolin e autoritetit përgjegjës të shtetit anëtar të origjinës, ka kompetencë të vendosë për hapjen e procedurave të likuidimit ndaj një institucioni krediti, përfshirë degët e krijuara në shtete të tjera anëtare dhe në vende të treta.
	F
	

	Neni 9(1), nënparagrafi 2
	Një vendim për hapjen e procedurave të likuidimit i marrë nga autoriteti administrativ ose gjyqësor i shtetit anëtar të origjinës njihet, pa formalitet të mëtejshëm, brenda territorit të të gjitha shteteve të tjera anëtare dhe është efektiv aty kur vendimi është efektiv në shtetin anëtar në të cilin janë hapur procedurat.
	1
	Neni 270(3)
	3. Vendimi për hapjen e procedurave të likuidimit, i marrë nga autoriteti administrativ ose gjyqësor i shtetit anëtar të origjinës, njihet pa asnjë formalitet tjetër në territorin e Republikës së Shqipërisë dhe i fillon efektet në momentin kur vendimi ka efekt në shtetin anëtar ku janë hapur procedurat.
	F
	

	Neni 9(2)
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës informojnë pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm, autoritetet kompetente të shtetit anëtar pritës mbi vendimin e tyre për të hapur procedurat e likuidimit, duke përfshirë efektet praktike që këto procedura mund të kenë, nëse është e mundur përpara se ato të hapen ose përndryshe menjëherë pas saj. Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar të origjinës.
	1
	Neni 270(4)
	4. Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar të origjinës informojnë pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm, autoritetet kompetente të shtetit anëtar pritës për vendimin e tyre për hapjen e procedurave të likuidimit, përfshirë efektet praktike që këto procedura mund të kenë, nëse është e mundur përpara hapjes së tyre ose, në të kundërt, menjëherë pas kësaj. Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar të origjinës.
	F
	

	Neni 10(1)
	Një institucion krediti likuidohet në përputhje me ligjet, rregulloret dhe procedurat e zbatueshme në shtetin e tij anëtar të origjinës, për aq sa kjo Direktivë nuk parashikon ndryshe.
	1
	Titulli IX
Kreu 3
Neni 267
	TITULLI IX
PADISPONUESHMËRIA E DEPOZITAVE, MASAT E RIORGANIZIMIT DHE LIKUIDIMI

KREU 3
PROCESI I LIKUIDIMIT DHE NJOHJA RECIPROKE

Neni 267
Dispozita të përgjithshme për likuidimin
1. Ky Kre rregullon kushtet dhe procedurat për likuidimin e subjekteve të mëposhtme:
a)	institucionit të kreditit, që është krijuar dhe ushtron veprimtari në Republikën e Shqipërisë, përfshirë degët e tij në shtete të tjera anëtare ose në vende të treta;
b)	degës së institucionit të kreditit të një vendi të tretë që ushtron veprimtari në Republikën e Shqipërisë;
c)	degës së institucionit të kreditit të një shteti anëtar që ushtron veprimtari në Republikën e Shqipërisë;
d)	shoqërisë komisionere të parashikuar në nenin 3, pika 1, paragrafi (1), shkronja “b” të këtij ligji, e cila është licencuar nga Banka e Shqipërisë bazuar në kriteret e përcaktuara në nenin 12, të këtij ligji.
2. Institucioni i kreditit dhe dega e institucionit të kreditit të një vendi të tretë, në përputhje me dispozitat e këtij ligji, likuidohet në një nga mënyrat e mëposhtme:
a)	me likuidim vullnetar; ose
b)	me likuidim të detyruar, i cili në vijim të këtij kreu do të quhet “likuidim”.
3. Dega e institucionit të kreditit të një shteti tjetër anëtar që ushtron veprimtari në Republikën e Shqipërisë i nënshtrohet procedurave të likuidimit ose falimentimit ose çdo procedure tjetër të ngjashme sipas legjislacionit të shtetit anëtar të origjinës. Banka e Shqipërisë bashkëpunon me autoritetin përgjegjës të shtetit anëtar të origjinës.
4. Dispozitat e likuidimit të detyruar të parashikuara në këtë ligj zbatohen edhe për degën e institucionit të kreditit të një vendi të tretë. Banka e Shqipërisë i njofton vendimin e saj autoritetit përgjegjës të vendit të tretë.
5. Dispozitat e legjislacionit për falimentimin nuk zbatohen për institucionet e kreditit të licencuara nga Banka e Shqipërisë.
	F
	

	Neni 10(2)(a)
	Legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës përcakton në veçanti:
pasuritë që i nënshtrohen administrimit dhe trajtimin e pasurive të fituara nga institucioni i kreditit pas hapjes së procedurave të likuidimit;
	1
	Neni 274
	Neni 274
Fondi i pasurisë së likuidimit

1. Fondi i pasurisë së likuidimit përbëhet nga e gjithë pasuria e luajtshme dhe e paluajtshme e institucionit të kreditit, pasuria materiale dhe jomateriale, kudo që ndodhet, të gjitha pretendimet e institucionit të kreditit ndaj të tretëve, të gjitha të drejtat kontraktuale, të drejtat intelektuale dhe të drejtat e tjera të fituara sipas ligjit.
2. Përjashtimisht nga pika 1, e këtij neni, pasuritë ose garancitë (kolaterali) që institucioni i kreditit ka vendosur për të siguruar kredi për përmbushjen e detyrimeve në sistemin e pagesave, dhe që janë marrë nga pjesëmarrës të tjerë në sistemin e pagesave, nuk përfshihen në fondin e pasurisë së likuidimit.
3. Banka e Shqipërisë nëse konstaton se pasuria e institucionit të kreditit është e pamjaftueshme ose me vlerë të papërfillshme, për të mbuluar shpenzimet e procedurës së likuidimit mund të vendosë që këto shpenzime të mbulohen përkohësisht nga fondet e saj duke ruajtur të drejtën për rimbursim, për aq sa është e mundur, pasi të jetë formuar fondi i pasurisë së likuidimit.
4. Likuidatori kthen brenda një afati të arsyeshëm tek pronari i saj çdo pasuri që nuk është në pronësi të institucionit të kreditit, sipas një kërkese të arsyetuar të paraqitur tek likuidatori.
5. Në ditën e hapjes së likuidimit, nuk mund të ekzekutohen pasuritë e lëna kolateral nga institucioni i kreditit dhe nuk mund të ndërmerret ekzekutim i detyruar për përmbushjen e kërkesave për të cilat ekziston një vendim ekzekutiv.
6. Të gjitha procedurat që lidhen me zbatimin e sigurimit dhe të ekzekutimit të përmendura në pikën 5, të këtij neni pushohen.
7. Nuk mund të vendosen hipotekë, pengje të reja apo çdo lloj barre tjetër mbi pasurinë e institucionit të kreditit gjatë kohës së procedurës së likuidimit, përveç rasteve kur ka dhënë pëlqimin likuidatori.
	F
	

	Neni 10(2)(b)
	kompetencat përkatëse të institucionit të kreditit dhe të likuiduesit;
	1
	Nenet 275–283; 286;
	Neni 275
Bordi i likuidimit

Neni 276	
Emërimi i likuidatorit	

Neni 277	
Kushtet për emërimin e likuidatorit	
Neni 278	
Kompetencat e likuidatorit	

Neni 279	
Pagesa për likuidatorin	

Neni 280	
Përgjegjësitë e likuidatorit	

Neni 281	
Të drejtat dhe pretendimet e kreditorëve	

Neni 282	
Administrimi i llogarive të institucionit te kreditit	

Neni 283	
Efektet e likuidimit për organet drejtuese dhe punonjësit	

Neni 286	
Efektet e likuidimit të detyruar në proceset gjyqësore dhe kundërshtimi i veprimeve juridike	
	F
	Nenet 275–280 rregullojnë bordin e likuidimit, emërimin, kushtet, kompetencat, pagesën dhe përgjegjësitë e likuidatorit.

	Neni 10(2)(c)
	kushtet sipas të cilave mund të kërkohen kompensimet;
	1
	Neni 287; Neni 301
	Neni 287
Mbrojtja e sistemeve të pagesave, close out netting, kompensimi (set-off) dhe kontratat financiare

1.	Likuidatori dhe Banka e Shqipërisë sigurojnë që fillimi i likuidimit të mos ndikojë ose të mos cënojë funksionimin e sistemeve të pagesave dhe sistemeve të regjistrimit dhe shlyerjes së titujve.
2.	Në momentin që vendimi për hapjen e procedurës së likuidimit pranohet nga operatori i sistemit të pagesave ku institucioni i kreditit ka hapur llogari, operatori bllokon të gjitha llogaritë e institucionit të kreditit dhe ndalon përdorimin e fondeve financiare nga institucioni i kreditit.
3.	Urdhër pagesat e pranuara para dhe deri në momentin e marrjes dijeni të vendimit përkatës ekzekutohen pavarësisht vendimit të likuidimit.
4.	Fondet e bllokuara përdoren vetëm sipas urdhrit të likuidatorit.
5.	Fillimi i likuidimit nuk ndikon në efektivitetin dhe zbatueshmërinë e close-out netting për kontrata financiare.
6.	Përcaktimi i close-out netting dhe për kontratat financiare rregullohet në legjislacionin përkatës.
7.	Nëse gjatë zbatimit të ligjit ose të një marrëveshjeje, kreditorit i ka lindur e drejta e kompensimit, sipas së cilës një detyrim i kërkueshëm i tij ndaj debitorit kompensohet me një detyrim të kërkueshëm që debitori kishte kundrejt tij deri në datën kur fillon procedura e likuidimit, atëherë kjo e drejtë nuk ndikohet nga procedura e likuidimit.
8.	Kompensimi nuk ndodh nëse:
a)	detyrimi i kreditorit lind ose bëhet i kërkueshëm sipas kushteve kontraktore vetëm pas fillimit të procedurës së likuidimit;
b)	një kreditor e gëzon të drejtën e kompensimit si rrjedhojë e cedimit të së drejtës së kredisë nga një kreditor tjetër, pas fillimit të procedurës së likuidimit;
c)	subjekti ne likuidim ka një pretendim kundrejt një kreditori të siguruar me mjete të ekzekutimit të detyrueshëm të detyrimeve, barrë siguruese ose kolateral financiar. Asnjë kreditor i siguruar nuk ka të drejtë të kompensojë pretendimin e tij kundrejt një pretendimi të drejtpërdrejtë nga subjekti.
9.	Likuidatori mund të kompensojë kërkesat e ndërsjella ndërmjet institucionit të kreditit dhe kreditorëve të saj që kanë lindur përpara marrjes së vendimit për hapjen e procedurës së likuidimit të detyruar të institucionit të kreditit.
10.	Zbatimi i të drejtave reale mbi instrumente ose mbi të drejta të tjera që rrjedhin nga këto instrumente, ekzistenca ose transferimi i të cilave presupozon regjistrimin e tyre në një regjistër, llogari ose sistem depozitimi të centralizuar, i mbajtur ose i vendosur në një shtet anëtar, rregullohet nga ligji i shtetit anëtar ku mbahet ose ndodhet regjistri, llogaria ose sistemi i depozitimit të centralizuar në të cilin janë regjistruar këto të drejta.
11.	Pa cenuar legjislacionin për rimëkëmbjen dhe ndërhyrjen e jashtëzakonshme, marrëveshjet e netimit rregullohen vetëm nga ligji që është parashikuar në vetë marrëveshjen, si ligji i zbatueshëm për të.
12.	Pa cenuar legjislacionin për rimëkëmbjen dhe ndërhyrjen e jashtëzakonshme, dhe pikën 9 të këtij neni, marrëveshjet e riblerjes rregullohen vetëm nga ligji sipas të cilit rregullohet kontrata përkatëse.

Neni 301
Kompensimi (set-off)
1. Vendosja e masave të riorganizimit ose hapja e procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet tjetër anëtar nuk prek të drejtën e kreditorëve për të kërkuar kompensimin e pretendimeve të tyre kundrejt pretendimeve të institucionit të kreditit, kur ky kompensim lejohet nga ligji i zbatueshëm për pretendimet e institucionit të kreditit.
2. Pika 1, e këtij neni nuk pengon ngritjen e padive për pavlefshmëri të parashikuara në nenin 286 të këtij ligji.
	F
	

	Neni 10(2)(d)
	efektet e procedurave të likuidimit mbi kontratat aktuale në të cilat institucioni i kreditit është palë;
	1
	Nenet 284–285; Neni 298;
	Neni 284
Vlefshmëria e kontratave

1.	Kontratat e lidhura me institucionin e kreditit para hapjes së procedurës së likuidimit mbeten në fuqi, përveç në rastin kur likuidatori, me pëlqimin e Bordit të likuidimit, njofton palën tjetër kontraktuese për prishjen e kontratës brenda 90 ditëve nga dita e vendimit të likuidimit.
2.	Nëse likuidatori prish kontratën, pala tjetër kontraktuese mund të kërkojë vetëm kompensim për dëmin real, sipas radhës së shlyerjes së detyrimeve, të parashikuar në nenin 290 të këtij ligji.
3.	Çdo kusht i kontratës ku debitori është palë, që parashikon zgjidhjen e parakohshme të saj eskluzivisht për shkak të fillimit të procedurës së likuidimit, eshtë i pavlefshëm përveç klauzolave që lidhen me “netimin e mbylljes” (close-out netting) në kuadër të kontratave financiare, sipas së cilës, pas fillimit të procedurës së likuidimit, transaksionet përkatëse ndërpriten, vlerësohen dhe kombinohen në një detyrim të vetëm neto midis palëve.
4.	Norma e interesit mbi kërkesat e kreditorëve ndalon së llogarituri dhe nuk zbatohet më që nga data e fillimit të procedurës së likuidimit.

Neni 285
Ndalimi i ndërprerjes së kontratës së qirasë

1.	Kontrata e qirasë, e lidhur mes subjektit në proces të likuidimit, si qiramarrës dhe një pale tjetër, nuk mund të zgjidhet nga qiradhënësi pasi të jetë kërkuar fillimi i likuidimit për shkak të:
a)	mospagimit të qirasë para fillimit të likuidimit të detyruar;
b)	përkeqësimit të gjendjes pasurore të debitorit.
2.	Çdo shumë monetare, që është detyrim sipas kontratës deri në kohën e fillimit të likuidimit, konsiderohet pretendim likuidimi. Detyrimi i qirasë, i lindur pas fillimit të procedurës së likuidimit, konsiderohet shpenzim administrativ. Mos përmbushja e detyrimit të qirasë pas fillimit të procedurës së likuidimit i jep të drejtë qiradhënësit për të zgjidhur kontratën.

Neni 298
Efektet mbi disa kontrata dhe të drejta

1.	Efektet e një mase riorganizimi ose të hapjes së procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet anëtar mbi:
a)	kontratat dhe marrëdhëniet e punës rregullohen vetëm nga ligji i shtetit anëtar që zbatohet për kontratën e punës;
b)	një kontratë që jep të drejtën për të përdorur ose për të fituar pasuri të paluajtshme rregullohet vetëm nga ligji i shtetit anëtar në territorin e të cilit ndodhet pasuria e paluajtshme. Ky ligj përcakton nëse pasuria është e luajtshme apo e paluajtshme;
c)	të drejtat mbi pasuri të paluajtshme, anije ose avionë që i nënshtrohen regjistrimit në një regjistër publik rregullohen vetëm nga ligji i shtetit anëtar nën autoritetin e të cilit mbahet regjistri.
	F
	

	Neni 10(2)(e)
	efektet e procedurave të likuidimit mbi procedurat e nisura nga kreditorë individualë, me përjashtim të padive në pritje, siç parashikohet në nenin 32;
	1
	Neni 286; Neni 310
	Neni 286
Efektet e likuidimit të detyruar në proceset gjyqësore dhe kundërshtimi i veprimeve juridike

1.	Likuidatori dhe kreditorët kanë të drejtë të kërkojnë në gjykatë pavlefshmërinë e veprimeve juridike që subjekti ka kryer në dëm të kreditorëve gjatë tre viteve të fundit përpara ditës kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit të procedurës së likuidimit, me përjashtim të kontratave financiare të cilat përmbajnë një klauzolë close-out netting.
2.	Likuidatori është i detyruar të iniciojë procedura për kundërshtimin e çdo veprimi juridik që përfshin:
a)	transaksione me palë të lidhura me institucionit të kreditit, në përputhje me këtë ligj, të kryera me kushte preferenciale;
b)	veprime juridike fiktive që pengojnë pagesat ndaj kreditorëve të institucionit të kreditit.
3.	Padia për kundërshtimin e veprimeve juridike duhet të paraqitet jo më vonë se 6 muaj nga dita kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit së procedurës së likuidimit.
4.	Të gjitha proceset gjyqësore të hapura kundër institucionit të kreditit vazhdojnë pavarësisht fillimit të procedurës së likuidimit, dhe kreditorët janë të detyruar të njoftojnë likuidatorin për këto procese dhe t’i paraqesin pretendimet e tyre.
5.	Përveçse nëse parashikohet ndryshe nga ky ligj, nuk mund të ngrihet padi e re kundër institucionit të kreditit pas fillimit të likuidimi.

Neni 310
Cështje gjyqësore në proces

Efektet ligjore të masave të riorganizimit ose të procedurave të likuidimit mbi një ceshtje gjyqësore në proces, që ka të bëjë me një aktiv ose një të drejtë që i është marrë ose hequr një institucioni krediti, rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar ku cështja gjyqësore është në proces.
	F
	

	Neni 10(2)(f)
	pretendimet që duhet të paraqiten kundër institucionit të kreditit dhe trajtimin e pretendimeve që lindin pas hapjes së procedurave të likuidimit;
	1
	Neni 281; Nenet 290–291
	Neni 281
Të drejtat dhe pretendimet e kreditorëve

1.	Kërkesat e pa përmbushura të kreditorëve të institucionit të kreditit konsiderohen si të maturuara në ditën e miratimit të fillimit të likuidimit.
2.	Të drejtat e kreditorëve që figurojnë në sistemet dhe regjistrat e institucionit të kreditit konsiderohen si të paraqitura.
3.	Të drejtat e kreditorëve e përcaktuara me një vendim gjyqësor përfundimtar dhe të detyrueshëm përpara hapjes së procedurës së likuidimit konsiderohen si të paraqitura.
4.	Kreditorët duhet të paraqesin pretendimet e tyre me prova mbështetëse tek likuidatori brenda 60 ditëve nga data e publikimit të njoftimit të fillimit të likuidimit në Fletoren Zyrtare.
5.	Pretendimet e paraqitura pas afatit të përcaktuar në piken 4, të këtij neni refuzohen si të paraqitura jashtë afatit, përveç rasteve kur personi i interesuar vërteton se nuk kishte marrë dijeni ose e ka pasur të pamundur për shkaqe madhore paraqitjen e pretendimit.
6.	Likuidatori shqyrton kërkesat mbi pretendimet e paraqitura nga kreditorët brenda 60 ditëve nga dita e skadimit të afatit për paraqitjen e tyre.
7.	Përjashtimisht nga afati i përcaktuar në pikën 1 të këtij neni, kërkesat e pjesëmarrësve në sistemin e pagesave trajtohen sipas përcaktimeve të legjislacionit për sistemin e pagesave.
8.	Përjashtimisht, afati i përmendur në pikën 6 të këtij neni mund të zgjatet për 30 ditë me vendim të Bordit të likuidimit, me propozim të likuidatorit.
9.	Likuidatori iu njofton kreditorëve vendimet mbi pretendimet e paraqitura dhe ato të konsideruara të paraqitura jo më vonë se deri në përfundimin e afateve të përcaktuara në këte nen. Kërkesat e kreditorëve për depozitat pakësohen me pjesën e depozitave që kompensohen nga Agjencia e Sigurimit të Depozitave, sipas legjislacionit për sigurimin e depozitave.
10.	Ankesë ndaj vendimit të përmendur në pikën 1, të këtij neni mund të paraqitet pranë Bordit të likuidimit brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së vendimit.
11.	Bordi i likuidimit vendos për ankesën brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së saj.
12.	Pala ankuese ka të drejtë të nisë procedurë gjyqësore ndaj vendimit të Bordit të likuidimit të përmendur në pikën 11 të këtij neni, ose në rast se Bordi i likuidimit të detyruar nuk merr vendim brenda afatit të parashikuar, pranë gjykatës kompetente, brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së vendimit të Bordit ose nga dita e skadimit të afatit për marrjen e vendimit, me qëllim përcaktimin e kërkesave të kundërshtuara.
13.	Njoftimi mbi kërkesat e paraqitura, që përmban të dhëna mbi kreditorët dhe shumën e kërkesave të paraqitura, të njohura, pjesërisht të njohura ose të kontestuara, publikohet në faqen zyrtare të Bankës së Shqipërisë dhe të institucionit të kreditit.

Neni 290
Radha e shlyerjes së detyrimeve (Renditja e kreditorëve)

1.	Në rast të likuidimit të institucionit të kreditit ose degës së institucionit të kreditit të huaj, detyrimet e pretenduara, të siguruara me mjete të ekzekutimit të detyrueshëm të detyrimeve, barrë siguruese ose kolateral financiar, shlyhen sipas vetë kushteve të parashikuara për këtë qëllim, kurse detyrimet për pretendimet e tjera të pranuara shlyhen me preferencë ndaj të gjitha detyrimeve të tjera, sipas radhës së detyrimeve të pretenduara, si më poshtë:
a)	shpenzimet e domosdoshme dhe të arsyeshme, të bëra nga likuidatori;
b)	shpenzimet e domosdoshme dhe të arsyeshme, të bëra nga Banka e Shqipërisë në përputhje me parashikimet e nenit.... dhe në lidhje me zbatimin e instrumenteve ose kompetencave të ndërhyrjes së jashtëzakonshme;
c)	shpenzimet e domosdoshme dhe të arsyeshme, të bëra nga Agjencia e Sigurimit të Depozitave
d)	kreditorët e kredive të reja të dhëna institucionit të kreditit ose degës së institucionit të kreditit të huaj pas ndërhyrjes së jashtëzakonshme dhe emërimit të likuidatorit;
e)	Banka e Shqipërisë në rolin e Autoritetit të Ndërhyrjes së Jashtëzakonshme, për përdorimin e instrumentave të parashikuara në legjislacionin përkatës, në rastet kur janë përdorur instrumenta të caktuar në procesin e ndërhyrjes së jashtëzakonshme, përpara kalimit në likuidim;
f)	depozitat e siguruara dhe Agjencia e Sigurimit të Depozitave për totalin e depozitave të siguruara, të cilës i cedohen të gjithë tagrat dhe të drejtat e depozituesve të siguruar deri në nivelin maksimal të mbulimit, pavarësisht nga shuma dhe data në të cilën depozituesit kanë përfituar shumat e kompensimit;
g)	pjesa e depozitës së individëve, personave fizikë dhe ndërmarrjeve mikro, të vogla dhe të mesme, e cila tejkalon nivelin maksimal të mbulimit nga skema e sigurimit të depozitave, si dhe depozitat që do të ishin depozita të pranueshme për sigurim nga individët, personat fizikë dhe ndërmarrjet mikro, të vogla dhe të mesme, nëse ato do të ishin bërë përmes degëve të vendosura jashtë Bashkimit Evropian të institucionit të kreditit të themeluar në Repulikën e Shqipërisë;
h)	detyrimet e pasiguruara me mjete të ekzekutimit të detyrueshëm të detyrimeve, barrë siguruese ose kolateral financiar;
i)	detyrime me përparësi shlyerje (senior) jo preferenciale, detyrime që lindin nga instrumente të borxhit dhe plotësojnë kushtet e mëposhtme:
i.	afati fillestar kontraktual është të paktën një vit;
ii.	nuk është instrument derivativ;
iii.	kontrata për instrumentin përmban dispozita kontraktore që përcaktojnë se detyrimet përkatëse renditen në kategorinë e detyrimeve senior jo preferenciale brenda hierarkisë së shlyerjes;
j)	detyrime, kontratat e të cilave përmbajnë klauzola për përcaktimin e renditjes së tyre në këtë radhë të shlyerjes së detyrimeve, si dhe kushte të tjera, të përcaktuara nga Banka e Shqipërisë. Këto detyrime nuk përfshihen në kapitalin shtesë të nivelit të parë dhe në kapitalin e nivelit të dytë;
k)	instrumente e kapitalit të nivelit të dytë;
l)	instrumentet e kapitalit shtesë të nivelit të parë;
m)	instrumentet e kapitalit bazë të nivelit të parë, përfshirë aksionet e zakonshme dhe instrumentet e pronësisë ekuivalente me to.

2.	Kërkesat nga nivelet më të ulëta të përparësisë shlyhen vetëm pasi të jenë shlyer plotësisht ato nga nivelet më të larta.
3.	Kërkesat në të njëjtin nivel përparësie shlyhen në mënyrë proporcionale, përveç rasteve kur fondet janë të mjaftueshme për shlyerje të plotë.
4.	Kur një instrument pranohet pjesërisht si kapital, kërkesa që rrjedh prej tij trajtohet e tëra si kërkesë që buron nga kapitali.

Neni 291
Shpërndarja e fondit të pasurisë së likuidimit

1.	Shpërndarja e fondit të pasurisë së likuidimit mund të fillojë edhe nëse e gjithë pasuria nuk është shndërruar në para.
2.	Përpara fillimit të shlyerjes së kreditorëve, likuidatori ndan nga fondi pasurisë të likuidimit shumën e nevojshme për pagesën e kostove të procedurës së likuidimit të detyruar.
3.	Kompensimet për dëmet nga aksidentet në punë të ndodhura përpara ditës së hyrjes në fuqi të efekteve ligjore të hapjes së procedurës së likuidimit të detyruar shlyhen si kosto të procedurës së likuidimit të detyruar.
4.	Likuidatori përgatit një projekt për shpërndarjen kryesore/fillestare, që duhet të përmbajë të dhëna për: kërkesat, kreditorët, shumën e kërkesave, shumën e fondeve monetare të përcaktuara për shpërndarje, radhën e shlyerjeve të detyrimeve, si dhe të dhëna të tjera të rëndësishme për shlyerjen e kreditorëve.
5.	Projekti i shpërndarjes kryesore publikohet në buletinin e Bankës së Shqipërisë.
6.	Ankesat kundër projektit të shpërndarjes kryesore mund të paraqiten pranë Bordit të Likuidimit brenda 8 ditëve nga dita e publikimit të tij.
7.	Pas shqyrtimit të ankesave, Bordi i Likuidimit miraton shpërndarjen kryesore/fillestare.
8.	Bazuar në shpërndarjen e miratuar, likuidatori nxjerr vendimin për shpërndarjen kryesore, i cili u dërgohet kreditorëve.
9.	Brenda 15 ditëve nga dita e miratimit të vendimit, likuidatori ekzekuton pagesat ndaj kreditorëve.
	F
	

	Neni 10(2)(g)
	rregullat që rregullojnë paraqitjen, verifikimin dhe pranimin e pretendimeve;
	1
	Neni 281; Nenet 296–297
	Neni 281
Të drejtat dhe pretendimet e kreditorëve

1.	Kërkesat e pa përmbushura të kreditorëve të institucionit të kreditit konsiderohen si të maturuara në ditën e miratimit të fillimit të likuidimit.
2.	Të drejtat e kreditorëve që figurojnë në sistemet dhe regjistrat e institucionit të kreditit konsiderohen si të paraqitura.
3.	Të drejtat e kreditorëve e përcaktuara me një vendim gjyqësor përfundimtar dhe të detyrueshëm përpara hapjes së procedurës së likuidimit konsiderohen si të paraqitura.
4.	Kreditorët duhet të paraqesin pretendimet e tyre me prova mbështetëse tek likuidatori brenda 60 ditëve nga data e publikimit të njoftimit të fillimit të likuidimit në Fletoren Zyrtare.
5.	Pretendimet e paraqitura pas afatit të përcaktuar në piken 4, të këtij neni refuzohen si të paraqitura jashtë afatit, përveç rasteve kur personi i interesuar vërteton se nuk kishte marrë dijeni ose e ka pasur të pamundur për shkaqe madhore paraqitjen e pretendimit.
6.	Likuidatori shqyrton kërkesat mbi pretendimet e paraqitura nga kreditorët brenda 60 ditëve nga dita e skadimit të afatit për paraqitjen e tyre.
7.	Përjashtimisht nga afati i përcaktuar në pikën 1 të këtij neni, kërkesat e pjesëmarrësve në sistemin e pagesave trajtohen sipas përcaktimeve të legjislacionit për sistemin e pagesave.
8.	Përjashtimisht, afati i përmendur në pikën 6 të këtij neni mund të zgjatet për 30 ditë me vendim të Bordit të likuidimit, me propozim të likuidatorit.
9.	Likuidatori iu njofton kreditorëve vendimet mbi pretendimet e paraqitura dhe ato të konsideruara të paraqitura jo më vonë se deri në përfundimin e afateve të përcaktuara në këte nen. Kërkesat e kreditorëve për depozitat pakësohen me pjesën e depozitave që kompensohen nga Agjencia e Sigurimit të Depozitave, sipas legjislacionit për sigurimin e depozitave.
10.	Ankesë ndaj vendimit të përmendur në pikën 1, të këtij neni mund të paraqitet pranë Bordit të likuidimit brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së vendimit.
11.	Bordi i likuidimit vendos për ankesën brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së saj.
12.	Pala ankuese ka të drejtë të nisë procedurë gjyqësore ndaj vendimit të Bordit të likuidimit të përmendur në pikën 11 të këtij neni, ose në rast se Bordi i likuidimit të detyruar nuk merr vendim brenda afatit të parashikuar, pranë gjykatës kompetente, brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së vendimit të Bordit ose nga dita e skadimit të afatit për marrjen e vendimit, me qëllim përcaktimin e kërkesave të kundërshtuara.
13.	Njoftimi mbi kërkesat e paraqitura, që përmban të dhëna mbi kreditorët dhe shumën e kërkesave të paraqitura, të njohura, pjesërisht të njohura ose të kontestuara, publikohet në faqen zyrtare të Bankës së Shqipërisë dhe të institucionit të kreditit.

Neni 296
E drejta për paraqitjen e pretendimeve nga kreditorë në shtete të tjera anëtare

1. Çdo kreditor që ka vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në një shtet anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës, përfshirë autoritetet publike të shteteve anëtare, kanë të drejtë të paraqesin pretendime ose të paraqesin vërejtje me shkrim lidhur me pretendimet.
2. Pretendimet e të gjithë kreditorëve që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtete anëtare të ndryshme nga shteti anëtar i origjinës trajtohen në të njëjtën mënyrë dhe renditen në të njëjtën rradhë të shlyerjes së detyrimeve si ajo e pretendimeve të një natyre të barasvlershme që mund të paraqiten nga kreditorë që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtetin anëtar të origjinës.
3. Përveç rasteve kur ligji i shtetit anëtar të origjinës parashikon paraqitjen e vërejtjeve lidhur me pretendimet, kreditori dërgon kopje të dokumenteve mbështetëse, nëse ka, dhe tregon natyrën e pretendimit, datën në të cilën ai ka lindur dhe shumën e tij, si dhe nëse pretendon përparësi, sigurim me të drejtë reale ose rezervim të pronësisë lidhur me pretendimin dhe cilat aktive mbulohen nga sigurimi i tij.

Neni 297
Gjuhët

1. Informacioni i parashikuar në nenin 273 (5) (6) dhe (7), të këtij ligji,jepet në gjuhën zyrtare ose në njërën nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës. Për këtë qëllim përdoret një formular që mban, në të gjitha gjuhët zyrtare të Bashkimit Evropian, titullin “Ftesë për paraqitjen e pretendimit. Afatet që duhen respektuar” ose, kur ligji i shtetit anëtar të origjinës parashikon paraqitjen e vërejtjeve lidhur me pretendimet, titullin “Ftesë për paraqitjen e vërejtjeve lidhur me një pretendim. Afatet që duhen respektuar”.
2. Çdo kreditor që ka vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në një shtet anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës mund të paraqesë pretendimin e tij ose të paraqesë vërejtje lidhur me pretendimin e tij në gjuhën zyrtare ose në njërën nga gjuhët zyrtare të atij shteti tjetër anëtar. Në këtë rast, paraqitja e pretendimit ose paraqitja e vërejtjeve lidhur me pretendimin duhet të mbajë titullin “Paraqitje pretendimi” ose “Paraqitje vërejtjesh lidhur me pretendimet” në gjuhën zyrtare ose në njërën nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës. Përveç kësaj, kreditorit mund t’i kërkohet të sigurojë një përkthim në atë gjuhë të paraqitjes së pretendimit ose të paraqitjes së vërejtjeve lidhur me pretendimet.
	F
	

	Neni 10(2)(h)
	rregullat që rregullojnë shpërndarjen e të ardhurave nga realizimi i aktiveve, renditjen e pretendimeve dhe të drejtat e kreditorëve që kanë marrë shlyerje të pjesshme pas hapjes së procedurave të falimentimit në bazë të një të drejte reale ose nëpërmjet një kompensimi;
	1
	Nenet 290–291; Nenet 299–301
	Neni 290	
Radha e shlyerjes së detyrimeve (Renditja e kreditorëve)	

Neni 291	
Shpërndarja e fondit të pasurisë së likuidimit	

Neni 299	
Të drejtat reale (in re) të palëve të treta	

Neni 300	
Rezervimi i titullit të pronësisë	

Neni 301	
Kompensimi (set-off)
	F
	

	Neni 10(2)(i)
	kushtet për dhe efektet e mbylljes së procedurave të falimentimit, në veçanti nëpërmjet marrëveshjes;
	1
	Neni 292
	Neni 292
Mbyllja e procedurës së likuidimit të detyruar

1.	Kur Bordi i likuidimit miraton raportin e likuidatorit se të gjitha veprimet janë përfunduar, i propozon Këshillit të Bankës së Shqipërisë marrjen e vendimit për përfundimin e procedurës likuidimit të detyruar.
2.	Këshilli i Bankës së Shqipërisë miraton vendimin për përfundimin e procedurës së likuidimit të detyruar.
3.	Vendimi publikohet në Fletoren Zyrtare të Republikës së Shqipërisë, një kopje e tij i dërgohet Agjencisë së Sigurimit të depozitave dhe Regjistrit të shoqërive tregtare, për të kryer çregjistrimin e institucionit të kreditit në likuidim të detyruar nga ky regjistër.
4.	Nëse, pas përfundimit të procedurës së likuidimit, mbeten fonde të papërdorura ose të pashpërndara tek kreditorët, ato i’u shpërndahen aksionarëve të institucionit të kreditit.
5.	Kërkesat e kreditorëve, që nuk janë paraqitur deri në ditën e shpërndarjes së pasurisë së likuidimit, shlyhen pas përfundimit të procedurës së likuidimit, nga personat në favor të të cilëve është shpërndarë pjesa e mbetur e pasurisë, por vetëm deri në shumën që përfaqëson vlerën e pasurisë së marrë.
6.	Kërkesa për shlyerjen e këtyre kreditorëve, sipas pikës 5 të këtij neni, duhet të paraqitet brenda 6 muajve nga përfundimi i procedurës së likuidimit, tek personat që kanë përfituar pasurinë.
	F
	

	Neni 10(2)(j)
	të drejtat e kreditorëve pas mbylljes së procedurave të likuidimit;
	1
	Nenet 281, 292–293
	Neni 281
Të drejtat dhe pretendimet e kreditorëve

1.	Kërkesat e pa përmbushura të kreditorëve të institucionit të kreditit konsiderohen si të maturuara në ditën e miratimit të fillimit të likuidimit.
2.	Të drejtat e kreditorëve që figurojnë në sistemet dhe regjistrat e institucionit të kreditit konsiderohen si të paraqitura.
3.	Të drejtat e kreditorëve e përcaktuara me një vendim gjyqësor përfundimtar dhe të detyrueshëm përpara hapjes së procedurës së likuidimit konsiderohen si të paraqitura.
4.	Kreditorët duhet të paraqesin pretendimet e tyre me prova mbështetëse tek likuidatori brenda 60 ditëve nga data e publikimit të njoftimit të fillimit të likuidimit në Fletoren Zyrtare.
5.	Pretendimet e paraqitura pas afatit të përcaktuar në piken 4, të këtij neni refuzohen si të paraqitura jashtë afatit, përveç rasteve kur personi i interesuar vërteton se nuk kishte marrë dijeni ose e ka pasur të pamundur për shkaqe madhore paraqitjen e pretendimit.
6.	Likuidatori shqyrton kërkesat mbi pretendimet e paraqitura nga kreditorët brenda 60 ditëve nga dita e skadimit të afatit për paraqitjen e tyre.
7.	Përjashtimisht nga afati i përcaktuar në pikën 1 të këtij neni, kërkesat e pjesëmarrësve në sistemin e pagesave trajtohen sipas përcaktimeve të legjislacionit për sistemin e pagesave.
8.	Përjashtimisht, afati i përmendur në pikën 6 të këtij neni mund të zgjatet për 30 ditë me vendim të Bordit të likuidimit, me propozim të likuidatorit.
9.	Likuidatori iu njofton kreditorëve vendimet mbi pretendimet e paraqitura dhe ato të konsideruara të paraqitura jo më vonë se deri në përfundimin e afateve të përcaktuara në këte nen. Kërkesat e kreditorëve për depozitat pakësohen me pjesën e depozitave që kompensohen nga Agjencia e Sigurimit të Depozitave, sipas legjislacionit për sigurimin e depozitave.
10.	Ankesë ndaj vendimit të përmendur në pikën 1, të këtij neni mund të paraqitet pranë Bordit të likuidimit brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së vendimit.
11.	Bordi i likuidimit vendos për ankesën brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së saj.
12.	Pala ankuese ka të drejtë të nisë procedurë gjyqësore ndaj vendimit të Bordit të likuidimit të përmendur në pikën 11 të këtij neni, ose në rast se Bordi i likuidimit të detyruar nuk merr vendim brenda afatit të parashikuar, pranë gjykatës kompetente, brenda 8 ditëve nga dita e marrjes së vendimit të Bordit ose nga dita e skadimit të afatit për marrjen e vendimit, me qëllim përcaktimin e kërkesave të kundërshtuara.
13.	Njoftimi mbi kërkesat e paraqitura, që përmban të dhëna mbi kreditorët dhe shumën e kërkesave të paraqitura, të njohura, pjesërisht të njohura ose të kontestuara, publikohet në faqen zyrtare të Bankës së Shqipërisë dhe të institucionit të kreditit.

Neni 292
Mbyllja e procedurës së likuidimit të detyruar

1.	Kur Bordi i likuidimit miraton raportin e likuidatorit se të gjitha veprimet janë përfunduar, i propozon Këshillit të Bankës së Shqipërisë marrjen e vendimit për përfundimin e procedurës likuidimit të detyruar.
2.	Këshilli i Bankës së Shqipërisë miraton vendimin për përfundimin e procedurës së likuidimit të detyruar.
3.	Vendimi publikohet në Fletoren Zyrtare të Republikës së Shqipërisë, një kopje e tij i dërgohet Agjencisë së Sigurimit të depozitave dhe Regjistrit të shoqërive tregtare, për të kryer çregjistrimin e institucionit të kreditit në likuidim të detyruar nga ky regjistër.
4.	Nëse, pas përfundimit të procedurës së likuidimit, mbeten fonde të papërdorura ose të pashpërndara tek kreditorët, ato i’u shpërndahen aksionarëve të institucionit të kreditit.
5.	Kërkesat e kreditorëve, që nuk janë paraqitur deri në ditën e shpërndarjes së pasurisë së likuidimit, shlyhen pas përfundimit të procedurës së likuidimit, nga personat në favor të të cilëve është shpërndarë pjesa e mbetur e pasurisë, por vetëm deri në shumën që përfaqëson vlerën e pasurisë së marrë.
6.	Kërkesa për shlyerjen e këtyre kreditorëve, sipas pikës 5 të këtij neni, duhet të paraqitet brenda 6 muajve nga përfundimi i procedurës së likuidimit, tek personat që kanë përfituar pasurinë.

Neni 293
E drejta e ankimit

1.	Çdo person fizik ose juridik, të drejtat apo interesat e ligjshëm të të cilit janë cenuar nga vendimi për vendosjen e institucionit të kreditit në likuidim të detyruar ka të drejtë të kryejë ankim administrativ tek Këshilli i Bankës së Shqipërisë, brenda 30 ditëve nga data e publikimit të vendimit.
2.	Paraqitja e ankimit, sipas pikës 1, të këtij neni, nuk pezullon ekzekutimin e vendimit për vendosjen e institucionit të kreditit në likuidim të detyruar dhe zbatimin e masave dhe kompetencave të tjera.
3.	Këshilli i Bankës së Shqipërisë shqyrton ankimin, sipas pikës 1, të këtij neni, brenda 30 ditëve nga data e paraqitjes së tij.
4.	Ankimi administrativ paraqitet në formën e parashikuar në Kodin e Procedurave Administrative.
5.	Shterimi i ankimit administrativ, sipas këtij neni, është kusht paraprak për kundërshtimin e vendimit në gjykatë.
6.	Personi i përcaktuar në pikën 1, të këtij neni, ka të drejtë të paraqesë ankim në Gjykatën Administrative të Apelit, bazuar në dispozitat e legjislacionit për gjykatat administrative dhe gjykimin e mosmarrëveshjeve administrative.
7.	Vendimi për vendosjen e institucionit të kreditit në likuidim, mund të ankimohet në Gjykatën Administrative të Apelit, sipas pikës 6, të këtij neni, vetëm lidhur me konstatimin e dëmit dhe dëmshpërblimin përkatës, që mund të rrjedhë nga ky vendim. Gjykata nuk mund të shfuqizoje dhe/ose pezullojë zbatimin e vendimit për vendosjen e institucionit të kreditit në likuidim.
8.	Vendimi i gjykatës, sipas pikës 7, të këtij neni, nuk cenon interesat e palëve të treta që veprojnë në mirëbesim, të cilët kanë fituar aktive, pasive, depozita dhe pasuri të tjera të institucionit të kreditit, dhe nuk ndikon tek aktet administrative të mëpasshme ose transaksionet e përfunduara nga Banka e Shqipërisë dhe likuidatori.
	F
	

	Neni 10(2)(k)
	kush do t'i mbajë kostot dhe shpenzimet e bëra në procedurat e likuidimit;
	1
	Nenet 274, 279, 291
	Neni 274
Fondi i pasurisë së likuidimit

1. Fondi i pasurisë së likuidimit përbëhet nga e gjithë pasuria e luajtshme dhe e paluajtshme e institucionit të kreditit, pasuria materiale dhe jomateriale, kudo që ndodhet, të gjitha pretendimet e institucionit të kreditit ndaj të tretëve, të gjitha të drejtat kontraktuale, të drejtat intelektuale dhe të drejtat e tjera të fituara sipas ligjit.
2. Përjashtimisht nga pika 1, e këtij neni, pasuritë ose garancitë (kolaterali) që institucioni i kreditit ka vendosur për të siguruar kredi për përmbushjen e detyrimeve në sistemin e pagesave, dhe që janë marrë nga pjesëmarrës të tjerë në sistemin e pagesave, nuk përfshihen në fondin e pasurisë së likuidimit.
3. Banka e Shqipërisë nëse konstaton se pasuria e institucionit të kreditit është e pamjaftueshme ose me vlerë të papërfillshme, për të mbuluar shpenzimet e procedurës së likuidimit mund të vendosë që këto shpenzime të mbulohen përkohësisht nga fondet e saj duke ruajtur të drejtën për rimbursim, për aq sa është e mundur, pasi të jetë formuar fondi i pasurisë së likuidimit.
4. Likuidatori kthen brenda një afati të arsyeshëm tek pronari i saj çdo pasuri që nuk është në pronësi të institucionit të kreditit, sipas një kërkese të arsyetuar të paraqitur tek likuidatori.
5. Në ditën e hapjes së likuidimit, nuk mund të ekzekutohen pasuritë e lëna kolateral nga institucioni i kreditit dhe nuk mund të ndërmerret ekzekutim i detyruar për përmbushjen e kërkesave për të cilat ekziston një vendim ekzekutiv.
6. Të gjitha procedurat që lidhen me zbatimin e sigurimit dhe të ekzekutimit të përmendura në pikën 5, të këtij neni pushohen.
7. Nuk mund të vendosen hipotekë, pengje të reja apo çdo lloj barre tjetër mbi pasurinë e institucionit të kreditit gjatë kohës së procedurës së likuidimit, përveç rasteve kur ka dhënë pëlqimin likuidatori.

Neni 279
Pagesa për likuidatorin

1.	Likuidatori ka të drejtë për një pagese mujore, në shumën e pagës mesatare të anëtarëve të këshillit të administrimit të institucionit të kreditit, të marrë gjatë muajit para hapjes së procedurës së likuidimit të institucionit të kreditit.
Banka e Shqipërisë mund të përcaktojë një shpërblim të veçantë për likuidatorin, në bazë të vëllimit dhe kompleksitetit të veprimtarive, si dhe rezultateve të arritura gjatë procedurës së likuidimit.
2.	Paga dhe shpërblimi për likuidatorin, kompensimet për ekspertët e angazhuar prej tij dhe pagat e personave të punësuar në procedurën e likuidimit paguhen nga fondi i pasurisë së likuidimit, si kosto të procedurës së likuidimit.

Neni 291
Shpërndarja e fondit të pasurisë së likuidimit

1.	Shpërndarja e fondit të pasurisë së likuidimit mund të fillojë edhe nëse e gjithë pasuria nuk është shndërruar në para.
2.	Përpara fillimit të shlyerjes së kreditorëve, likuidatori ndan nga fondi pasurisë të likuidimit shumën e nevojshme për pagesën e kostove të procedurës së likuidimit të detyruar.
3.	Kompensimet për dëmet nga aksidentet në punë të ndodhura përpara ditës së hyrjes në fuqi të efekteve ligjore të hapjes së procedurës së likuidimit të detyruar shlyhen si kosto të procedurës së likuidimit të detyruar.
4.	Likuidatori përgatit një projekt për shpërndarjen kryesore/fillestare, që duhet të përmbajë të dhëna për: kërkesat, kreditorët, shumën e kërkesave, shumën e fondeve monetare të përcaktuara për shpërndarje, radhën e shlyerjeve të detyrimeve, si dhe të dhëna të tjera të rëndësishme për shlyerjen e kreditorëve.
5.	Projekti i shpërndarjes kryesore publikohet në buletinin e Bankës së Shqipërisë.
6.	Ankesat kundër projektit të shpërndarjes kryesore mund të paraqiten pranë Bordit të Likuidimit brenda 8 ditëve nga dita e publikimit të tij.
7.	Pas shqyrtimit të ankesave, Bordi i Likuidimit miraton shpërndarjen kryesore/fillestare.
8.	Bazuar në shpërndarjen e miratuar, likuidatori nxjerr vendimin për shpërndarjen kryesore, i cili u dërgohet kreditorëve.
9.	Brenda 15 ditëve nga dita e miratimit të vendimit, likuidatori ekzekuton pagesat ndaj kreditorëve.
	F
	

	Neni 10(2)(l)
	rregullat që lidhen me pavlefshmërinë, anulueshmërinë ose pazbatueshmërinë e akteve juridike që dëmtojnë të gjithë kreditorët.
	1
	Neni 286; Neni 308
	Neni 286
Efektet e likuidimit të detyruar në proceset gjyqësore dhe kundërshtimi i veprimeve juridike

1.	Likuidatori dhe kreditorët kanë të drejtë të kërkojnë në gjykatë pavlefshmërinë e veprimeve juridike që subjekti ka kryer në dëm të kreditorëve gjatë tre viteve të fundit përpara ditës kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit të procedurës së likuidimit, me përjashtim të kontratave financiare të cilat përmbajnë një klauzolë close-out netting.
2.	Likuidatori është i detyruar të iniciojë procedura për kundërshtimin e çdo veprimi juridik që përfshin:
a)	transaksione me palë të lidhura me institucionit të kreditit, në përputhje me këtë ligj, të kryera me kushte preferenciale;
b)	veprime juridike fiktive që pengojnë pagesat ndaj kreditorëve të institucionit të kreditit.
3.	Padia për kundërshtimin e veprimeve juridike duhet të paraqitet jo më vonë se 6 muaj nga dita kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit së procedurës së likuidimit.
4.	Të gjitha proceset gjyqësore të hapura kundër institucionit të kreditit vazhdojnë pavarësisht fillimit të procedurës së likuidimit, dhe kreditorët janë të detyruar të njoftojnë likuidatorin për këto procese dhe t’i paraqesin pretendimet e tyre.
5.	Përveçse nëse parashikohet ndryshe nga ky ligj, nuk mund të ngrihet padi e re kundër institucionit të kreditit pas fillimit të likuidimi.

Neni 308
Aktet që dëmtojnë kreditorët

1. Asnjë dispozitë ligjore e shtetit anëtar të origjinës lidhur me pavlefshmërine, anulimin ose moszbatimin e kontratave ose veprimeve të tjera juridike, nuk zbatohet nëse subjekti që ka përfituar prej tyre provon dy kushtet e mëposhtme:
a) kontratat ose veprimet juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi i nënshtrohen ligjit të një shteti anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës; dhe
b) legjislacioni i shtetit tjetër anëtar nuk lejon asnjë mjet për kundërshtimin e atyre akteve.
2. Kur një masë riorganizimi e vendosur nga një autoritet gjyqësor parashikon rregulla lidhur me pavlefshmërinë, anulueshmërinë ose pazbatueshmërinë e akteve juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi dhe që janë kryer përpara vendosjes të masës, neni 261 i këtij ligji, nuk zbatohet në rastet e parashikuara në pikën 1 të këtij neni.
	F
	

	Neni 11(1)
	Autoritetet kompetente të shtetit anëtar të origjinës konsultohen në formën më të përshtatshme përpara se të merret ndonjë vendim likuidimi vullnetar nga organet drejtuese të një institucioni krediti.
	1
	Neni 268(1)
	1. Likuidimi vullnetar bëhet kur aksionarët e institucionit të kreditit në Republikën e Shqipërisë, ose institucioni i kreditit mëmë i shtetit anëtar ose i vendit të tretë, në rastin e një dege që ushtron veprimtari në Republikën e Shqipërisë, vendosin vullnetarisht të kalojnë subjektin në proces likuidimi. Në këtë rast organi drejtues i subjektit njofton dhe konsultohet paraprakisht për këtë vendim me Bankën e Shqipërisë.
	F
	

	Neni 11(2)
	Likuidimi vullnetar i një institucioni krediti nuk përjashton miratimin e një mase riorganizuese ose hapjen e procedurave të likuidimit.
	1
	Neni 268 (9)
	9.	Likuidimi vullnetar nuk pengon vendosjen e një mase riorganizimi ose hapjen e procedurave të likuidimit të detyruar.
	F
	

	Neni 12(1)
	Kur vendoset hapja e procedurave të likuidimit në lidhje me një institucion krediti në mungesë të masave riorganizuese ose pas dështimit të tyre, licenca e institucionit revokohet në përputhje, në veçanti, me procedurën e përcaktuar në nenin 22(9) të Direktivës 2000/12/KE.
	1
	Neni 272(3)(d);

Neni 30
	3. Në vendimin e Bankës e Shqipërisë për vendosjen e subjektit në likuidim të detyruar, sipas pikës 1 të këtij neni, përcaktohen:
d) revokimi i licencës;

Neni 30
Revokimi i licencës

1. Banka e Shqipërisë mund t’i revokojë licencën e dhënë një institucioni krediti, vetëm në rastet kur:
a)	nuk fillon të ushtrojë veprimtaritë sipas licencës së dhënë brenda 12 muajve;
b)	kërkon vetë revokimin e licencës;
c)	ka ndërprerë ushtrimin e veprimtarisë për më shumë se gjashtë muaj;
d)	përdor licencën e tij ekskluzivisht për t'u përfshirë në veprimtaritë e parashikuara në shkronjën “b”, të paragrafit (1), të pikës 1, të nenit 3, të këtij ligji dhe, për një periudhë prej pesë vitesh, mesatarisht aktivet e tij kanë qenë nën kufijtë e përcaktuar në atë shkronjë;
e)	ka marrë licencën mbi bazë të informacionit jo të vërtetë, pavarësisht nëse është dhënë nga institucioni i kreditit apo ka të bëjë me të, duke përfshirë të dhënat për kualifikimet, përvojën ose reputacionin e anëtarëve të organeve drejtuese ose aksionerëve me pjesëmarrje influencuese të propozuar ose parregullsi të tjera materiale të shkaktuara në lidhje me kërkesën për licencë;
f)	nuk i plotëson më kushtet mbi bazën e të cilave është dhënë licenca të përcaktuara në nenin 25, të këtij ligji;
g)	nuk paraqet planin e kërkuar sipas shkronjës “c”, të pikës 1, të nenit 187, të këtij ligji, ose nuk zbaton masat për të cilat është angazhuar në këtë plan, si dhe nuk plotëson kërkesat e tjera të përcaktuara në pikën 1, të nenit 187 të këtij ligji;
h)	nuk plotëson më veçanërisht kërkesat për kapital dhe likuiditet të përcaktuara në kuadrin rregullativ për një mbikëqyrje të kujdesshme, me përjashtim të kërkesave për G-SII të parashikuara në nenet 128 dhe 129, të këtij ligji dhe të kuadrit rregullativ për një mbikëqyrje të kujdesshme, ose të kërkesave të vendosura sipas shkronjës “a”, të pikës 1, të nenit 187, ose nenit 191, të këtij ligji;
i)	kreditorët e institucionit të kreditit vërtetojnë përpara Bankës së Shqipërisë se 10 për qind ose më shumë e detyrimeve të evidentuara nga bilanci kontabël më i fundit, nuk janë paguar brenda afatit;
j)	vlera e aktiveve të institucionit të kreditit është më pak se vlera e detyrimeve dhe në veçanti, institucioni nuk jep siguri për fondet që i janë besuar nga depozituesit e tij;
k)	kryen një ose disa nga shkeljet e përmendura në pikën 1, të nenit 118, të këtij ligji;
l)	ka prova të besueshme që anëtarët e organeve drejtuese ose drejtuesit e lartë të institucionit të kreditit janë përfshirë në transaksione të jashtëligjshme, kanë kryer mashtrime të rënda, ose kanë përfituar personalisht dhe i kanë shkaktuar dëme të konsiderueshme subjektit ose personave të tretë;
m)	kur nuk plotëson të gjitha kushtet e mëposhtme:

(i)	institucioni i kreditit konsiderohet të jetë pranë një situate të paaftësisë paguese sipas legjislacionit për ndërhyrjen e jashtëzakonshme;
(ii)	nuk ekziston mundësia që një masë tjetër e marrë nga institucioni i kreditit, grupi bankar, ose aksionarët e institucionit të kreditit apo një masë mbikëqyrëse ose masë e ndërhyrjes së hershme, e marrë nga Banka e Shqiperise në funksionin mbikëqyrës, të rivendosë institucionin e kreditit brenda një periudhe të arsyeshme, në kushte të mira financiare dhe brenda treguesve mbikëqyrës;
(iii)	ndërhyrja e jashtëzakonshme ndaj institucionit të kreditit nuk është e domosdoshme për efekt të interesit publik;
n)	i nënshtrohet procedurave të ndërhyrjes të jashtëzakonshme si krijimi i bankës urë dhe/ose transferimi i një pjese të aktiveve, dhe si rezultat i tyre, është i nevojshëm revokimi i licencës për pjesën e mbetur të aktiveve, të drejtave ose detyrimeve të institucionit të kreditit dhe likuidimi sipas procedurave të likuidimit të detyruar;
o)	nuk përmbush kushtet ligjore dhe nënligjore për sigurimin e depozitave;
p)	përfshihet në një nga rastet e tjera ku legjislacioni parashikon revokimin e licencës.
	F
	

	Neni 12(2), nënparagrafi 1
	Revokimi i licencës i parashikuar në paragrafin 1 nuk e pengon personin ose personat e ngarkuar me likuidimin të vazhdojnë disa nga veprimtaritë e institucionit të kreditit, për aq sa kjo është e nevojshme ose e përshtatshme për qëllimet e likuidimit.
	1
	Nenet 276 dhe 278; Neni 288(3)
	Neni 276
Emërimi i likuidatorit

1.	Likuidatori emërohet nga Këshilli i Bankës së Shqipërisë në vendimin për fillimin e procedurës së likuidimit të detyruar.
2.	Likuidatori në kuadër të procedurës së likuidimit, i merr vendimet përmes akteve administrative.
3.	Kur pranon detyrën dhe përgjegjësitë, likuidatori jep një deklaratë me shkrim përpara bordit të likuidimit, ku shprehet se do t’i përmbushë detyrat në mënyrë të ndershme dhe të ndërgjegjshme.

Neni 278
Kompetencat e likuidatorit

1. Likuidatori merr kompetencat e asamblesë së aksionereve, organeve drejtuese dhe drejtuesve ekzekutivë të institucionit të kreditit dhe i ushtron ato në përputhje me nevojat e procedurës së likuidimit të detyruar, sipas këtij ligji.
2. Likuidatori kryen detyrat e mëposhtme:
a)	siguron pasurinë e institucionit të kreditit;
b)	përcakton menjëherë por jo më vonë se 3 ditë pune pas vendimit të likuidimit, nëse aktivet dhe detyrimet e subjektit në likuidim, në tërësi ose një pjesë e tyre, ku në çdo rast synon përfshirjen e plotë të depozitave të siguruara, mund të transferohen shpejt tek një institucion tjetër krediti ose tek një bankë urë, sipas nenit 288. Në këtë rast likuidatori:
i.	krijon kushtet që institucioni i kreditit i interesuar për transferimin e aktiveve, pasiveve dhe depozitave të institucionit të kreditit në procedurë likuidimi njihet me dokumentacionin e nevojshëm për kryerjen një vlerësimi paraprak (due diligence);
ii.	vlerëson nevojën për financim nga fondi i sigurimit të depozitave, dhe i paraqet vlerësimet pranë Agjencisë së Sigurimit të Depozitave dhe Bankës së Shqipërisë;
iii.	 përgatit dokumentacionin që nevojitet për transferimin, dhe kërkon miratimin e Bankës së Shqipërisë;
c)	përgatit një vlerësim të shpenzimeve të procedurës së likuidimit;
d)	përditëson librat e biznesit, kontabilitetin dhe dokumentacionin tjetër të institucionit të kreditit deri në ditën e hapjes së procedurës së likuidimit te detyruar;
e)	dorëzon menjëherë në Agjencinë e Sigurimit të Depozitave por jo më vonë se brenda 2 (dy) ditë pune nga data e vendosjes në likuidim të subjektit, listëpagesën për depozitat që kompensohen sipas legjislacionit për sigurimin e depozitave;
f)	kryen inventarizimin e pasurisë së institucionit të kreditit;
g)	harton bilancin fillestar;
h)	mbledh dhe administron kërkesat mbi pretendimet e kreditoreve ndaj institucionit të kreditit si edhe evidenton detyrimet që të tretët i kanë institucionit të kreditit;
i)	bashkëpunon me Agjencinë e Sigurimit të Depozitave për shqyrtimin e ankesave të depozituesve, sipas kuadrit ligjor dhe nënligjor për sigurimin e depozitave;
j)	përgatit një raport mbi gjendjen financiare të subjektit brenda 30 ditëve nga fillimi i detyrës së tij;
k)	raporton periodikisht në Bankën e Shqipërisë sipas afateve dhe formës të përcaktuar nga Banka e Shqipërisë;
l)	merr vendim për kërkesat e paraqitura nga kreditorët, përfshirë edhe kërkesat e Agjencisë të Sigurimit të Depozitave deri në totalin e depozitave të siguruara, për depozituesit që përfitojnë nga kompensimi;
m)	kthen në para pasurinë e institucionit të kreditit që do të bëhet pjesë e fondit të pasurisë së likuidimit;
n)	përgatit projektin për shpërndarjen përfundimtare të fondit të pasurisë së likuidimit;
o)	harton bilancin përmbyllës të likuidimit.
3. Likuidatori i dorëzon Bordit të likuidimit raporte të shkruara për ecurinë e procedurës së likuidimit të paktën një herë në tre muaj.
4. Likuidatori paraqet gjithashtu raporte sipas kërkesës së Bordit të likuidimit ose të Këshillit dhe/ose Guvernatorit të Bankës së Shqipërisë.
5. Likuidatorët i mbajnë kreditorët rregullisht të informuar, në mënyrën e përshtatshme, veçanërisht lidhur me ecurinë e likuidimit.

3.	Pas revokimit të licencës dhe fillimit së procesit të likuidimit, Banka e Shqipërisë mund të udhëzojë likuidatorin të ekzekutojë ose të përfundojë transferimin e përmendur në këtë nen.
	F
	

	Neni 12(2), nënparagrafi 2
	Shteti anëtar i origjinës mund të parashikojë që këto veprimtari të kryhen me pëlqimin dhe nën mbikëqyrjen e autoriteteve kompetente të atij shteti anëtar.
	1
	Nenet 275 dhe 278; Neni 288(3)
	Neni 275
Bordi i likuidimit

1.	Bordi i likuidimit është organ i përkohshëm i Bankës së Shqipërisë i cili krijohet nga Këshilli i Bankës së Shqipërisë dhe vepron në kuadër të procedurës së likuidimit dhe vendimet i merr përmes akteve administrative.
2.	Bordi i likuidimit është i përbërë nga jo më pak se pesë anëtarë, të cilët emërohen nga Këshilli i Bankës së Shqipërisë.
3.	Anëtaret e Bordit të likuidimit janë drejtues të lartë të Bankës së Shqipërisë dhe një anëtar është përfaqësues i Agjencisë së Sigurimit të Depozitave.
Kryetari i Bordit të likuidimit është administratori përgjegjës i Bankës së Shqipërisë për mbikëqyrjen e institucioneve të kreditit.
4.	Bordi i likuidimit ka këto detyra:
a)	mbikëqyr veprimtarinë e likuidatorit;
b)	jep udhëzime për zhvillimin e procedurës së likuidimit;
c)	vendos mbi ankesat ndaj vendimeve të likuidatorit;
d)	informon Guvernatorin dhe Këshillin e Bankës së Shqipërisë sipas nevojës dhe me kërkesë;
e)	propozon lirimin nga detyra të likuidatorit;
f)	jep miratime dhe ushtron detyra të tjera në përputhje me këtë ligj.

Neni 278
Kompetencat e likuidatorit

1. Likuidatori merr kompetencat e asamblesë së aksionereve, organeve drejtuese dhe drejtuesve ekzekutivë të institucionit të kreditit dhe i ushtron ato në përputhje me nevojat e procedurës së likuidimit të detyruar, sipas këtij ligji.
2. Likuidatori kryen detyrat e mëposhtme:
a)	siguron pasurinë e institucionit të kreditit;
b)	përcakton menjëherë por jo më vonë se 3 ditë pune pas vendimit të likuidimit, nëse aktivet dhe detyrimet e subjektit në likuidim, në tërësi ose një pjesë e tyre, ku në çdo rast synon përfshirjen e plotë të depozitave të siguruara, mund të transferohen shpejt tek një institucion tjetër krediti ose tek një bankë urë, sipas nenit 288. Në këtë rast likuidatori:
i.	krijon kushtet që institucioni i kreditit i interesuar për transferimin e aktiveve, pasiveve dhe depozitave të institucionit të kreditit në procedurë likuidimi njihet me dokumentacionin e nevojshëm për kryerjen një vlerësimi paraprak (due diligence);
ii.	vlerëson nevojën për financim nga fondi i sigurimit të depozitave, dhe i paraqet vlerësimet pranë Agjencisë së Sigurimit të Depozitave dhe Bankës së Shqipërisë;
iii.	 përgatit dokumentacionin që nevojitet për transferimin, dhe kërkon miratimin e Bankës së Shqipërisë;
c)	përgatit një vlerësim të shpenzimeve të procedurës së likuidimit;
d)	përditëson librat e biznesit, kontabilitetin dhe dokumentacionin tjetër të institucionit të kreditit deri në ditën e hapjes së procedurës së likuidimit te detyruar;
e)	dorëzon menjëherë në Agjencinë e Sigurimit të Depozitave por jo më vonë se brenda 2 (dy) ditë pune nga data e vendosjes në likuidim të subjektit, listëpagesën për depozitat që kompensohen sipas legjislacionit për sigurimin e depozitave;
f)	kryen inventarizimin e pasurisë së institucionit të kreditit;
g)	harton bilancin fillestar;
h)	mbledh dhe administron kërkesat mbi pretendimet e kreditoreve ndaj institucionit të kreditit si edhe evidenton detyrimet që të tretët i kanë institucionit të kreditit;
i)	bashkëpunon me Agjencinë e Sigurimit të Depozitave për shqyrtimin e ankesave të depozituesve, sipas kuadrit ligjor dhe nënligjor për sigurimin e depozitave;
j)	përgatit një raport mbi gjendjen financiare të subjektit brenda 30 ditëve nga fillimi i detyrës së tij;
k)	raporton periodikisht në Bankën e Shqipërisë sipas afateve dhe formës të përcaktuar nga Banka e Shqipërisë;
l)	merr vendim për kërkesat e paraqitura nga kreditorët, përfshirë edhe kërkesat e Agjencisë të Sigurimit të Depozitave deri në totalin e depozitave të siguruara, për depozituesit që përfitojnë nga kompensimi;
m)	kthen në para pasurinë e institucionit të kreditit që do të bëhet pjesë e fondit të pasurisë së likuidimit;
n)	përgatit projektin për shpërndarjen përfundimtare të fondit të pasurisë së likuidimit;
o)	harton bilancin përmbyllës të likuidimit.
3. Likuidatori i dorëzon Bordit të likuidimit raporte të shkruara për ecurinë e procedurës së likuidimit të paktën një herë në tre muaj.
4. Likuidatori paraqet gjithashtu raporte sipas kërkesës së Bordit të likuidimit ose të Këshillit dhe/ose Guvernatorit të Bankës së Shqipërisë.
5. Likuidatorët i mbajnë kreditorët rregullisht të informuar, në mënyrën e përshtatshme, veçanërisht lidhur me ecurinë e likuidimit.

3.	Pas revokimit të licencës dhe fillimit së procesit të likuidimit, Banka e Shqipërisë mund të udhëzojë likuidatorin të ekzekutojë ose të përfundojë transferimin e përmendur në këtë nen.
	F
	

	Neni 13
	Likuiduesit ose çdo autoritet administrativ a gjyqësor e shpallin vendimin për hapjen e procedurave të likuidimit nëpërmjet publikimit të një ekstrakti të vendimit të likuidimit në Gazetën Zyrtare të Komuniteteve Evropiane dhe në të paktën dy gazeta kombëtare në secilin prej shteteve anëtare pritëse.
	1
	Neni 273(5)
	5. Likuidatorët ose çdo autoritet administrativ ose gjyqësor shpallin vendimin për hapjen e procedurave të likuidimit nëpërmjet publikimit të një ekstrakti të vendimit të likuidimit në Gazetën Zyrtare të Bashkimit Evropian dhe në të paktën dy gazeta kombëtare në secilin nga shtetet anëtare pritëse.
	F
	

	Neni 14(1)
	Kur hapen procedurat e likuidimit, autoriteti administrativ ose gjyqësor i shtetit anëtar të origjinës ose likuiduesi informon pa vonesë individualisht kreditorët e njohur që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në shtete të tjera anëtare, me përjashtim të rasteve kur legjislacioni i shtetit të origjinës nuk kërkon paraqitjen e pretendimit me qëllim njohjen e tij.
	1
	Neni 273(6)
	6. Kur hapen procedurat e likuidimit, autoriteti administrativ ose gjyqësor i shtetit anëtar të origjinës ose likuidatori informon pa vonesë, në mënyrë individuale, kreditorët e njohur që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtete të tjera anëtare, përveç rasteve kur legjislacioni i shtetit të origjinës nuk kërkon paraqitjen e pretendimit me qëllim njohjen e tij.
	F
	

	Neni 14(2)
	Ai informacion, i dhënë nëpërmjet dërgimit të një njoftimi, trajton në veçanti afatet, sanksionet e përcaktuara në lidhje me ato afate, organin ose autoritetin e autorizuar për të pranuar paraqitjen e pretendimeve a të vërejtjeve në lidhje me pretendimet, si dhe masat e tjera të përcaktuara. Një njoftim i tillë tregon gjithashtu nëse kreditorët, pretendimet e të cilëve janë preferenciale ose të siguruara me të drejtë reale, duhet t'i paraqesin pretendimet e tyre.
	1
	Neni 273(7)
	7. Ky informacion, i dhënë nëpërmjet dërgimit të një njoftimi, trajton në veçanti afatet, sanksionet e parashikuara lidhur me këto afate, organin ose autoritetin kompetent për të pranuar paraqitjen e pretendimeve ose vërejtjeve lidhur me pretendimet, si dhe masat e tjera të parashikuara. Ky njoftim tregon gjithashtu nëse kreditorët, pretendimet e të cilëve janë me përparësi ose të siguruara me të drejtë reale, duhet t’i paraqesin pretendimet e tyre.
	F
	

	Neni 15
	Kur një detyrim është përmbushur në favor të një institucioni krediti që nuk është person juridik dhe që është objekt i procedurave të likuidimit të hapura në një shtet tjetër anëtar, ndërkohë që duhej të ishte përmbushur në favor të likuiduesit në ato procedura, personi që përmbush detyrimin konsiderohet se e ka shlyer atë nëse ai nuk ishte në dijeni të hapjes së procedurave. Kur një detyrim i tillë përmbushet përpara se të jetë realizuar publikimi i parashikuar në nenin 13, personi që përmbush detyrimin prezumohet, në mungesë të provave të kundërta, se nuk ka qenë në dijeni të hapjes së procedurave të likuidimit; kur detyrimi përmbushet pasi është realizuar publikimi i parashikuar në nenin 13, personi që përmbush detyrimin prezumohet, në mungesë të provave të kundërta, se ka qenë në dijeni të hapjes së procedurave.
	1
	Neni 295
	Neni 295
Përmbushja e detyrimeve për degën e institucionit të kreditit nga një shtet tjetër anëtar

Kur një detyrim është përmbushur në përfitim të një dege të institucionit të kreditit nga një shtet anëtar dhe ndaj të cilit janë hapur procedura likuidimi në një shtet tjetër anëtar, ndërkohë që detyrimi duhej të ishte përmbushur në përfitim të likuidatorit në këto procedura, personi që ka përmbushur detyrimin konsiderohet se e ka shlyer atë nëse nuk ka qenë në dijeni të hapjes së procedurave. Kur një detyrim i tillë përmbushet përpara se të jetë kryer publikimi i parashikuar në pikën 5, të nenit 273, të këtij ligji, personi që ka përmbushur detyrimin prezumohet, në mungesë të provës së kundërt, se nuk ka qenë në dijeni të hapjes së procedurave të likuidimit; kur detyrimi përmbushet pas kryerjes së publikimit të parashikuar në pikën 5, të nenit 273, të këtij ligji, personi që ka përmbushur detyrimin prezumohet, në mungesë të provës së kundërt, se ka qenë në dijeni të hapjes së procedurave.
	F
	

	Neni 16(1)
	Çdo kreditor që ka vendbanimin, vendqëndrimin e tij të zakonshëm ose zyrën qendrore në një shtet anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës, duke përfshirë autoritetet publike të shteteve anëtare, ka të drejtën të paraqesë pretendime ose të dorëzojë vërejtje me shkrim në lidhje me pretendimet.
	1
	Neni 296(1)
	1. Çdo kreditor që ka vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në një shtet anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës, përfshirë autoritetet publike të shteteve anëtare, kanë të drejtë të paraqesin pretendime ose të paraqesin vërejtje me shkrim lidhur me pretendimet.
	F
	

	Neni 16(2)
	Të gjithë kreditorët që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në shtete anëtare të ndryshme nga shteti anëtar i origjinës, i kanë pretendimet e tyre të trajtuara në të njëjtën mënyrë dhe u jepet e njëjta renditje si pretendimeve me natyrë ekuivalente që mund të paraqiten nga kreditorët që kanë vendbanimet, vendqëndrimet e tyre të zakonshme ose zyrat qendrore në shtetin anëtar të origjinës.
	1
	Neni 296(2)
	2. Pretendimet e të gjithë kreditorëve që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtete anëtare të ndryshme nga shteti anëtar i origjinës trajtohen në të njëjtën mënyrë dhe renditen në të njëjtën rradhë të shlyerjes së detyrimeve si ajo e pretendimeve të një natyre të barasvlershme që mund të paraqiten nga kreditorë që kanë vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në shtetin anëtar të origjinës.
	F
	

	Neni 16(3)
	Me përjashtim të rasteve kur legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës parashikon dorëzimin e vërejtjeve në lidhje me pretendimet, kreditori dërgon kopje të dokumenteve mbështetëse, nëse ka, dhe tregon natyrën e pretendimit, datën në të cilën ai ka lindur dhe shumën e tij, nëse ai pretendon preferencë, siguri me të drejtë reale ose një rezervim titulli në lidhje me pretendimin, si dhe cilat aktive mbulohen nga siguria e tij.
	1
	Neni 296(3)
	3. Përveç rasteve kur ligji i shtetit anëtar të origjinës parashikon paraqitjen e vërejtjeve lidhur me pretendimet, kreditori dërgon kopje të dokumenteve mbështetëse, nëse ka, dhe tregon natyrën e pretendimit, datën në të cilën ai ka lindur dhe shumën e tij, si dhe nëse pretendon përparësi, sigurim me të drejtë reale ose rezervim të pronësisë lidhur me pretendimin dhe cilat aktive mbulohen nga sigurimi i tij.
	F
	

	Neni 17(1)
	Informacioni i parashikuar në nenet 13 dhe 14 jepet në gjuhën zyrtare ose në një nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës. Për atë qëllim përdoret një formular që mban, në të gjitha gjuhët zyrtare të Bashkimit Evropian, titullin "Ftesë për paraqitjen e një pretendimi. Afate që duhen respektuar" ose, kur legjislacioni i shtetit anëtar të origjinës parashikon dorëzimin e vërejtjeve në lidhje me pretendimet, "Ftesë për dorëzimin e vërejtjeve në lidhje me një pretendim. Afate që duhen respektuar".
	1
	Neni 297(1)
	1. Informacioni i parashikuar në nenin 273 (5) (6) dhe (7), të këtij ligji,jepet në gjuhën zyrtare ose në njërën nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës. Për këtë qëllim përdoret një formular që mban, në të gjitha gjuhët zyrtare të Bashkimit Evropian, titullin “Ftesë për paraqitjen e pretendimit. Afatet që duhen respektuar” ose, kur ligji i shtetit anëtar të origjinës parashikon paraqitjen e vërejtjeve lidhur me pretendimet, titullin “Ftesë për paraqitjen e vërejtjeve lidhur me një pretendim. Afatet që duhen respektuar”.
	F
	

	Neni 17(2)
	Çdo kreditor që ka vendbanimin, vendqëndrimin e tij të zakonshëm ose zyrën qendrore në një shtet anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës mund ta paraqesë pretendimin e tij, ose të dorëzojë vërejtje në lidhje me pretendimin e tij, në gjuhën zyrtare ose në një nga gjuhët zyrtare të atij shteti tjetër anëtar. Megjithatë, në këtë rast, paraqitja e pretendimit të tij ose dorëzimi i vërejtjeve mbi pretendimin e tij, sipas rastit, mban titullin "Paraqitje pretendimi" ose "Dorëzim vërejtjesh në lidhje me pretendimet" në gjuhën zyrtare ose në një nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës. Për më tepër, kreditorit mund t'i kërkohet të japë një përkthim në gjuhën zyrtare ose në një nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës.
	1
	Neni 297(2)
	2. Çdo kreditor që ka vendbanimin, vendqëndrimin e zakonshëm ose zyrën qendrore në një shtet anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës mund të paraqesë pretendimin e tij ose të paraqesë vërejtje lidhur me pretendimin e tij në gjuhën zyrtare ose në njërën nga gjuhët zyrtare të atij shteti tjetër anëtar. Në këtë rast, paraqitja e pretendimit ose paraqitja e vërejtjeve lidhur me pretendimin duhet të mbajë titullin “Paraqitje pretendimi” ose “Paraqitje vërejtjesh lidhur me pretendimet” në gjuhën zyrtare ose në njërën nga gjuhët zyrtare të shtetit anëtar të origjinës. Përveç kësaj, kreditorit mund t’i kërkohet të sigurojë një përkthim në atë gjuhë të paraqitjes së pretendimit ose të paraqitjes së vërejtjeve lidhur me pretendimet.
	F
	

	Neni 18(1)
	Likuiduesit informojnë rregullisht kreditorët, në një mënyrë të përshtatshme, në veçanti mbi përparimin e bërë me likuidimin.
	1
	Neni 282
	Neni 282
Administrimi i llogarive të institucionit te kreditit

1.	Në ditën e hapjes së procedurës së likuidimit, mbyllen të gjitha llogaritë e institucionit të kreditit dhe i hiqet e drejta e personave të autorizuar për disponimin e pasurisë së institucionit të kreditit.
2.	Me kërkesë të likuidatorit hapen llogari të reja për tu përdorur gjatë zbatimit të procedurave të likuidimit institucionit të kreditit.
3.	Fondet financiare nga llogaritë e mbyllura të institucionit të kreditit transferohen në llogaritë e reja.
4.	Tek emërtimet e llogarive, pranë emrit të institucionit të kreditit shtohet shprehja: “në likuidim të detyruar”, së bashku me numrat e rinj të llogarive që do të përdoren gjatë zbatimit të procedurave të likuidimit të detyruar për institucionin e kreditit.
5.	Shprehja “në likuidim të detyruar”, pas emrit të institucionit të kreditit pasqyrohet edhe në regjistrin e shoqërive tregtare.
	F
	

	Neni 18(2)
	Autoritetet kompetente të shteteve anëtare mund të kërkojnë informacion nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar të origjinës mbi zhvillimin e procedurave të likuidimit.
	1
	Neni 282
	Neni 282
Administrimi i llogarive të institucionit te kreditit

1.	Në ditën e hapjes së procedurës së likuidimit, mbyllen të gjitha llogaritë e institucionit të kreditit dhe i hiqet e drejta e personave të autorizuar për disponimin e pasurisë së institucionit të kreditit.
2.	Me kërkesë të likuidatorit hapen llogari të reja për tu përdorur gjatë zbatimit të procedurave të likuidimit institucionit të kreditit.
3.	Fondet financiare nga llogaritë e mbyllura të institucionit të kreditit transferohen në llogaritë e reja.
4.	Tek emërtimet e llogarive, pranë emrit të institucionit të kreditit shtohet shprehja: “në likuidim të detyruar”, së bashku me numrat e rinj të llogarive që do të përdoren gjatë zbatimit të procedurave të likuidimit të detyruar për institucionin e kreditit.
5.	Shprehja “në likuidim të detyruar”, pas emrit të institucionit të kreditit pasqyrohet edhe në regjistrin e shoqërive tregtare.
	F
	

	Neni 19(1), nënparagrafi 1
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të shtetit anëtar pritës të degës së një institucioni krediti, zyra qendrore e të cilit është jashtë Komunitetit, informojnë pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm, autoritetet kompetente të shteteve të tjera anëtare pritëse në të cilat institucioni i kreditit ka ngritur degë që janë në listën e përmendur në nenin 11 të Direktivës 2000/12/KE dhe që publikohet çdo vit në Gazetën Zyrtare të Komuniteteve Evropiane, mbi vendimin e tyre për të hapur procedurat e likuidimit, duke përfshirë efektet praktike që këto procedura mund të kenë, nëse është e mundur përpara se ato të hapen ose përndryshe menjëherë pas saj.
	1
	Neni 271(1)-(2)
	1.	Banka e Shqipërisë, si autoritet përgjegjës, kur merr vendim për hapjen e procedurave të likuidimit ndaj një dege të një vendi të tretë, njofton pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm komunikimi, autoritetet përgjegjëse të shteteve të tjera anëtare pritëse ku institucioni i kreditit ushtron veprimtarinë e tij përmes degëve që janë përfshirë në listën e degëve të vendeve të treta të publikuar cdo vit në Fletoren Zyrtare të Bashkimit Evropian.

2.	Njoftimi i parashikuar në pikën 1 të këtij neni përfshin efektet praktike që mund të shkaktojë hapja e procedurave të likuidimit dhe dërgohet, nëse është e mundur, përpara hapjes së procedurave të likuidimit, ose menjëherë pas hapjes së tyre.
	F
	

	Neni 19(1), nënparagrafi 2
	Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente të shtetit anëtar pritës të përmendur të parin më sipër.
	1
	Neni 271(1)-(2)
	1.	Banka e Shqipërisë, si autoritet përgjegjës, kur merr vendim për hapjen e procedurave të likuidimit ndaj një dege të një vendi të tretë, njofton pa vonesë, me çdo mjet të disponueshëm komunikimi, autoritetet përgjegjëse të shteteve të tjera anëtare pritëse ku institucioni i kreditit ushtron veprimtarinë e tij përmes degëve që janë përfshirë në listën e degëve të vendeve të treta të publikuar cdo vit në Fletoren Zyrtare të Bashkimit Evropian.

2.	Njoftimi i parashikuar në pikën 1 të këtij neni përfshin efektet praktike që mund të shkaktojë hapja e procedurave të likuidimit dhe dërgohet, nëse është e mundur, përpara hapjes së procedurave të likuidimit, ose menjëherë pas hapjes së tyre.
	F
	

	Neni 19(2), nënparagrafi 1
	Autoritetet administrative ose gjyqësore që vendosin të hapin procedura për likuidimin e një dege të një institucioni krediti, zyra qendrore e të cilit është jashtë Komunitetit, informojnë autoritetet kompetente të shteteve të tjera anëtare pritëse se janë hapur procedurat e likuidimit dhe se licenca është revokuar.
	1
	Neni 271(3)
	3. Banka e Shqipërisë informon autoritetet kompetente të shteteve të tjera anëtare pritëse se procedurat e likuidimit të detyruar janë hapur dhe se licenca është revokuar.
	F
	

	Neni 19(2), nënparagrafi 2
	Informacioni komunikohet nga autoritetet kompetente në shtetin anëtar pritës që ka vendosur të hapë procedurat.
	1
	Neni 271(3)
	3. Banka e Shqipërisë informon autoritetet kompetente të shteteve të tjera anëtare pritëse se procedurat e likuidimit të detyruar janë hapur dhe se licenca është revokuar.
	F
	

	Neni 19(3), nënparagrafi 1
	Autoritetet administrative ose gjyqësore të përmendura në paragrafin 1 përpiqen të koordinojnë veprimet e tyre.
	1
	Neni 271(4)
	4. Banka e Shqipërisë dhe autoritet përgjegjëse të shteve të tjera anëtare përpiqen të koordinojnë veprimet e tyre.
	F
	

	Neni 19(3), nënparagrafi 2
	Çdo likuidues përpiqet gjithashtu të koordinojë veprimet e tij.
	1
	Neni 271(4)
	4. Banka e Shqipërisë dhe autoritet përgjegjëse të shteve të tjera anëtare përpiqen të koordinojnë veprimet e tyre.
	F
	

	Neni 20(a)
	Efektet e një mase riorganizuese ose të hapjes së procedurave të likuidimit mbi:
(a) kontratat dhe marrëdhëniet e punësimit rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar i zbatueshëm për kontratën e punësimit;
	1
	Neni 298(1)(a)
	1.	Efektet e një mase riorganizimi ose të hapjes së procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet anëtar mbi:
a)	 kontratat dhe marrëdhëniet e punës rregullohen vetëm nga ligji i shtetit anëtar që zbatohet për kontratën e punës;
	F
	

	Neni 20(b)
	Efektet e një mase riorganizuese ose të hapjes së procedurave të likuidimit mbi:
(b) një kontratë që jep të drejtën për të përdorur ose për të fituar pasuri të paluajtshme rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar brenda territorit të të cilit ndodhet pasuria e paluajtshme. Ai legjislacion përcakton nëse pasuria është e luajtshme apo e paluajtshme;
	1
	Neni 298(1)(b)
	b) një kontratë që jep të drejtën për të përdorur ose për të fituar pasuri të paluajtshme rregullohet vetëm nga ligji i shtetit anëtar në territorin e të cilit ndodhet pasuria e paluajtshme. Ky ligj përcakton nëse pasuria është e luajtshme apo e paluajtshme;
	F
	

	Neni 20(c)
	Efektet e një mase riorganizuese ose të hapjes së procedurave të likuidimit mbi:
(c) të drejtat mbi pasuri të paluajtshme, mbi një anije ose mbi një avion që i nënshtrohen regjistrimit në një regjistër publik rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar nën autoritetin e të cilit mbahet regjistri.
	1
	Neni 298(1)(c)
	c) të drejtat mbi pasuri të paluajtshme, anije ose avionë që i nënshtrohen regjistrimit në një regjistër publik rregullohen vetëm nga ligji i shtetit anëtar nën autoritetin e të cilit mbahet regjistri.
	F
	

	Neni 21(1)
	Miratimi i masave riorganizuese ose hapja e procedurave të likuidimit nuk prekin të drejtat reale të kreditorëve ose të palëve të treta në lidhje me aktivet e prekshme ose të paprekshme, të luajtshme ose të paluajtshme — si aktivet specifike, ashtu edhe grupet e aktiveve të papërcaktuara në tërësi që ndryshojnë herë pas here — që i përkasin institucionit të kreditit dhe që ndodhen brenda territorit të një shteti tjetër anëtar në momentin e miratimit të këtyre masave ose të hapjes së këtyre procedurave.
	1
	Neni 299(1)
	1. Zbatimi i masave të riorganizimit ose fillimi i procedurave të likuidimit nuk cenon të drejtat reale (in re) të kreditorëve ose të palëve të treta mbi aktive të trupëzuara ose të patrupëzuara, të luajtshme ose të paluajtshme, si aktive të caktuara, ashtu edhe grupe aktivesh të papërcaktuara si tërësi që ndryshojnë herë pas here, që i përkasin institucionit të kreditit dhe që ndodhen në territorin e një shteti tjetër anëtar në momentin e miratimit të këtyre masave ose të fillimit të këtyre procedurave.
	F
	

	Neni 21(2)
	Të drejtat e përmendura në paragrafin 1 nënkuptojnë në veçanti:
	1
	Neni 299(2)
	2. Të drejtat e përmendura në pikën 1 të këtij neni përfshijnë në veçanti:
	F
	

	Neni 21(2)(a)
	të drejtën për të disponuar aktivet ose për t'i bërë ato të disponohen dhe për të marrë shlyerje nga të ardhurat prej ose nga të ardhurat e atyre aktiveve, në veçanti në bazë të një barre ose të një hipoteke;
	1
	Neni 299(2)(a)
	(a) të drejtën për të shitur aktivet ose për të kërkuar shitjen e tyre dhe për të perfituar të ardhurat nga shitja ose fitimet që rrjedhin prej këtyre aktiveve, veçanërisht në bazë të një barre siguruese ose hipoteke;
	F
	

	Neni 21(2)(b)
	të drejtën ekskluzive për të pasur një pretendim të përmbushur, në veçanti një të drejtë të garantuar me një barrë në lidhje me pretendimin ose me anë të cedimit të pretendimit si garanci;
	1
	Neni 299(2)(b)
	(b) të drejtën ekskluzive për të kërkuar përmbushjen e një pretendimi, veçanërisht një të drejtë të siguruar me barrë mbi pretendimin ose me kalimin e pretendimit si garanci;
	F
	

	Neni 21(2)(c)
	të drejtën për të kërkuar aktivet nga dhe/ose për të kërkuar kthimin e tyre nga kushdo që i zotëron ose i përdor ato në kundërshtim me dëshirën e palës së autorizuar;
	1
	Neni 299(2)(c)
	(c) të drejtën për të kërkuar dorëzimin e aktiveve dhe/ose kthimin e tyre nga çdo person që i posedon ose i përdor ato në kundërshtim me vullnetin e palës që gëzon këtë të drejtë;
	F
	

	Neni 21(2)(d)
	një të drejtë reale mbi përdorimin e dobishëm të aktiveve.
	1
	Neni 299(2)(d)
	(d) një të drejtë reale (in re) për përdorimin e aktiveve.
	F
	

	Neni 21(3)
	E drejta, e regjistruar në një regjistër publik dhe e zbatueshme ndaj palëve të treta, sipas së cilës mund të fitohet një e drejtë reale brenda kuptimit të paragrafit 1, konsiderohet e drejtë reale.
	1
	Neni 299(3)
	3. E drejta e regjistruar në një regjistër publik dhe e zbatueshme ndaj palëve të treta, në bazë të së cilës mund të fitohet një e drejtë reale (in re) në kuptim të pikës 1 të këtij neni, konsiderohet si e drejtë reale..
	F
	

	Neni 21(4)
	Paragrafi 1 nuk përjashton padi për pavlefshmëri, anulueshmëri ose pazbatueshmëri të përcaktuara në nenin 10(2)(l).
	1
	Neni 299(4);

Neni 308
	4. Pika 1, e këtij neni nuk pengon ngritjen e padive për pavlefshmëri të parashikuara në nenin 286 të këtij ligji.

Neni 308
Aktet që dëmtojnë kreditorët

1. Asnjë dispozitë ligjore e shtetit anëtar të origjinës lidhur me pavlefshmërine, anulimin ose moszbatimin e kontratave ose veprimeve të tjera juridike, nuk zbatohet nëse subjekti që ka përfituar prej tyre provon dy kushtet e mëposhtme:
a) kontratat ose veprimet juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi i nënshtrohen ligjit të një shteti anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës; dhe
b) legjislacioni i shtetit tjetër anëtar nuk lejon asnjë mjet për kundërshtimin e atyre akteve.
2. Kur një masë riorganizimi e vendosur nga një autoritet gjyqësor parashikon rregulla lidhur me pavlefshmërinë, anulueshmërinë ose pazbatueshmërinë e akteve juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi dhe që janë kryer përpara vendosjes të masës, neni 261 i këtij ligji, nuk zbatohet në rastet e parashikuara në pikën 1 të këtij neni.
	F
	

	Neni 22(1)
	Miratimi i masave riorganizuese ose hapja e procedurave të likuidimit në lidhje me një institucion krediti që blen një aktiv nuk prekin të drejtat e shitësit të bazuara në një rezervim titulli, kur në momentin e miratimit të këtyre masave ose të hapjes së këtyre procedurave aktivi ndodhet brenda territorit të një shteti anëtar të ndryshëm nga shteti në të cilin u miratuan masat e përmendura ose u hapën procedurat e përmendura.
	1
	Neni 300(1)
	1. Zbatimi i masave të riorganizimit ose hapja e procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet tjetër anëtar ndaj një institucioni krediti që blen një aktiv nuk prek të drejtat e shitësit të bazuara në rezervimin e titullit të pronësisë, kur në momentin e vendosjes së këtyre masave ose të hapjes së procedurave të likuidimit të detyruar, aktivi ndodhet në territorin e një shteti tjetër anëtar të ndryshëm nga shteti në të cilin janë vendosur masat ose janë hapur procedurat e likuidimit.
	F
	

	Neni 22(2)
	Miratimi i masave riorganizuese ose hapja e procedurave të likuidimit në lidhje me një institucion krediti që shet një aktiv, pas dorëzimit të aktivit, nuk përbën bazë për zgjidhjen ose ndërprerjen e shitjes dhe nuk e pengon blerësin të fitojë titullin, kur në momentin e miratimit të këtyre masave ose të hapjes së këtyre procedurave aktivi i shitur ndodhet brenda territorit të një shteti anëtar të ndryshëm nga shteti në të cilin u miratuan këto masa ose u hapën këto procedura.
	1
	Neni 300(2)
	2. Vendosja e masave të riorganizimit ose hapja e procedurave të likuidimit të detyruar ndaj një institucioni krediti që shet një aktiv, pas dorëzimit të aktivit, nuk përbën shkak për anulimin e shitjes dhe nuk e pengon blerësin të fitojë titullin e pronësinë, kur në momentin e vendosjes së këtyre masave ose të hapjes së këtyre procedurave aktivi i shitur ndodhet në territorin e një shteti tjetër anëtar të ndryshëm nga shteti në të cilin janë vendosur masat ose janë hapur procedurat e likuidimit.
	F
	

	Neni 22(3)
	Paragrafët 1 dhe 2 nuk përjashtojnë paditë për pavlefshmëri, anulueshmëri ose pazbatueshmëri të përcaktuara në nenin 10(2)(l).
	1
	Neni 300(3);

Neni 286
	3. Pikat 1 dhe 2 të këtij neni, nuk pengojnë ngritjen e padive për pavlefshmëri ose kundërshtimin e ekzekutimit nëse parashikohet në legjislacionin e shtetit anëtar të origjinës.

Neni 286
Efektet e likuidimit të detyruar në proceset gjyqësore dhe kundërshtimi i veprimeve juridike

1.	Likuidatori dhe kreditorët kanë të drejtë të kërkojnë në gjykatë pavlefshmërinë e veprimeve juridike që subjekti ka kryer në dëm të kreditorëve gjatë tre viteve të fundit përpara ditës kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit të procedurës së likuidimit, me përjashtim të kontratave financiare të cilat përmbajnë një klauzolë close-out netting.
2.	Likuidatori është i detyruar të iniciojë procedura për kundërshtimin e çdo veprimi juridik që përfshin:
a)	transaksione me palë të lidhura me institucionit të kreditit, në përputhje me këtë ligj, të kryera me kushte preferenciale;
b)	veprime juridike fiktive që pengojnë pagesat ndaj kreditorëve të institucionit të kreditit.
3.	Padia për kundërshtimin e veprimeve juridike duhet të paraqitet jo më vonë se 6 muaj nga dita kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit së procedurës së likuidimit.
4.	Të gjitha proceset gjyqësore të hapura kundër institucionit të kreditit vazhdojnë pavarësisht fillimit të procedurës së likuidimit, dhe kreditorët janë të detyruar të njoftojnë likuidatorin për këto procese dhe t’i paraqesin pretendimet e tyre.
5.	Përveçse nëse parashikohet ndryshe nga ky ligj, nuk mund të ngrihet padi e re kundër institucionit të kreditit pas fillimit të likuidimi.
	F
	

	Neni 23(1)
	Miratimi i masave riorganizuese ose hapja e procedurave të likuidimit nuk prekin të drejtën e kreditorëve për të kërkuar kompensimin e pretendimeve të tyre ndaj pretendimeve të institucionit të kreditit, kur një kompensim i tillë lejohet nga legjislacioni i zbatueshëm për pretendimin e institucionit të kreditit.
	1
	Neni 301(1)
	1. Vendosja e masave të riorganizimit ose hapja e procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet tjetër anëtar nuk prek të drejtën e kreditorëve për të kërkuar kompensimin e pretendimeve të tyre kundrejt pretendimeve të institucionit të kreditit, kur ky kompensim lejohet nga ligji i zbatueshëm për pretendimet e institucionit të kreditit.
	F
	

	Neni 23(2)
	Paragrafi 1 nuk përjashton paditë për pavlefshmëri, anulueshmëri ose pazbatueshmëri të përcaktuara në nenin 10(2)(l).
	1
	Neni 301(2); Neni 286
	2. Pika 1, e këtij neni nuk pengon ngritjen e padive për pavlefshmëri të parashikuara në nenin 286 të këtij ligji.

Neni 286
Efektet e likuidimit të detyruar në proceset gjyqësore dhe kundërshtimi i veprimeve juridike

1.	Likuidatori dhe kreditorët kanë të drejtë të kërkojnë në gjykatë pavlefshmërinë e veprimeve juridike që subjekti ka kryer në dëm të kreditorëve gjatë tre viteve të fundit përpara ditës kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit të procedurës së likuidimit, me përjashtim të kontratave financiare të cilat përmbajnë një klauzolë close-out netting.
2.	Likuidatori është i detyruar të iniciojë procedura për kundërshtimin e çdo veprimi juridik që përfshin:
a)	transaksione me palë të lidhura me institucionit të kreditit, në përputhje me këtë ligj, të kryera me kushte preferenciale;
b)	veprime juridike fiktive që pengojnë pagesat ndaj kreditorëve të institucionit të kreditit.
3.	Padia për kundërshtimin e veprimeve juridike duhet të paraqitet jo më vonë se 6 muaj nga dita kur ka hyrë në fuqi vendimi i fillimit së procedurës së likuidimit.
4.	Të gjitha proceset gjyqësore të hapura kundër institucionit të kreditit vazhdojnë pavarësisht fillimit të procedurës së likuidimit, dhe kreditorët janë të detyruar të njoftojnë likuidatorin për këto procese dhe t’i paraqesin pretendimet e tyre.
5.	Përveçse nëse parashikohet ndryshe nga ky ligj, nuk mund të ngrihet padi e re kundër institucionit të kreditit pas fillimit të likuidimi.
	F
	

	Neni 24(1)
	Neni 21 zbatohet për letrat me vlerë të regjistruara në llogari dhe për të drejtat e tjera mbi letrat me vlerë, ekzistenca ose transferimi i të cilave presupozon regjistrimin e tyre në një regjistër, llogari ose sistem të centralizuar depozitimi të mbajtur a të vendosur në një shtet anëtar.
	1
	Neni 302
	Neni 302
Legjislacioni i zbatueshëm për të drejtën e pronësisë (Lex rei sitae)

Në rastin e vendosjes së masave të riorganizimit ose hapjes së procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet tjetër anëtar, zbatimi i të drejtave të pronësisë mbi instrumente ose i të drejtave të tjera mbi këto instrumente, ekzistenca ose transferimi i të cilave presupozon regjistrimin e tyre në një regjistër, llogari ose sistem depozitimi të centralizuar të mbajtur ose të vendosur në një shtet anëtar, rregullohet nga ligji i shtetit anëtar ku mbahet ose ndodhet regjistri, llogaria ose sistemi i depozitimit të centralizuar në të cilin janë regjistruar këto të drejta.
	F
	

	Neni 24(2)
	Pa cenuar paragrafin 1, përcaktimi i të drejtave mbi këto letra me vlerë rregullohet nga legjislacioni i shtetit anëtar në të cilin mbahet ose ndodhet regjistri, llogaria a sistemi i centralizuar i depozitimit në të cilin regjistrohen ose ruhen ato të drejta.
	1
	Neni 302
	Neni 302
Legjislacioni i zbatueshëm për të drejtën e pronësisë (Lex rei sitae)

Në rastin e vendosjes së masave të riorganizimit ose hapjes së procedurave të likuidimit në Republikën e Shqipërisë ose në një shtet tjetër anëtar, zbatimi i të drejtave të pronësisë mbi instrumente ose i të drejtave të tjera mbi këto instrumente, ekzistenca ose transferimi i të cilave presupozon regjistrimin e tyre në një regjistër, llogari ose sistem depozitimi të centralizuar të mbajtur ose të vendosur në një shtet anëtar, rregullohet nga ligji i shtetit anëtar ku mbahet ose ndodhet regjistri, llogaria ose sistemi i depozitimit të centralizuar në të cilin janë regjistruar këto të drejta.
	F
	

	Neni 25
	Pa cenuar nenet 68 dhe 71 të Direktivës 2014/59/BE, marrëveshjet e netimit rregullohen vetëm nga legjislacioni i kontratës që rregullon këto marrëveshje.
	1
	Neni 303
	Neni 303
Marrëveshjet e netimit (netting agreement)

Pa cenuar parashikimet e legjislacionit për rimëkëmbjen dhe ndërhyrjen e jashtëzakonshme lidhur me përjashtimin e kushteve kontraktuale të caktuara dhe me kompetencat për të pezulluar përkohësisht të drejtat për zgjidhjen e kontratës, marrëveshjet e netimit (netting agreement) rregullohen nga ligji i zgjedhur nga palët në kontratën që rregullon këto marrëveshje.
	F
	

	Neni 26
	Pa cenuar nenet 68 dhe 71 të Direktivës 2014/59/BE dhe nenin 24 të kësaj Direktive, marrëveshjet e riblerjes rregullohen vetëm nga legjislacioni i kontratës që rregullon këto marrëveshje.
	1
	Neni 304
	Neni 304
Marrëveshjet e riblerjes (repurchase agreement)

Pa cenuar parashikimet e legjislacionit për rimëkëmbjen dhe ndërhyrjen e jashtëzakonshme lidhur me përjashtimin e kushteve kontraktuale të caktuara dhe me kompetencat për të pezulluar përkohësisht të drejtat për zgjidhjen e kontratës dhe nenin 302 të këtij ligji, marrëveshjet e riblerjes (repurchase agreement) rregullohen nga ligji i zgjedhur nga palët në kontratën që rregullon këto marrëveshje.
	F
	

	Neni 27
	Pa cenuar nenin 24, transaksionet e kryera në kontekstin e një tregu të rregulluar rregullohen vetëm nga legjislacioni i kontratës që rregullon këto transaksione.
	1
	Neni 305
	Neni 305
Tregjet e rregulluara

Pa cenuar parashikimet e përcaktuara në nenin 302 (Lex rei sitae) , transaksionet e kryera në kuadër të një tregu të rregulluar rregullohen vetëm nga ligji i zgjedhur nga palët në kontratën që rregullon këto transaksione.
	F
	

	Neni 28
	Efektet e masave riorganizuese ose të procedurave të likuidimit mbi një padi në pritje në lidhje me një aktiv ose një të drejtë të cilat i janë hequr institucionit të kreditit, rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar në të cilin padia është në pritje.
	1
	Neni 310
	Neni 310
Cështje gjyqësore në proces

Efektet ligjore të masave të riorganizimit ose të procedurave të likuidimit mbi një ceshtje gjyqësore në proces, që ka të bëjë me një aktiv ose një të drejtë që i është marrë ose hequr një institucioni krediti, rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar ku cështja gjyqësore është në proces.
	F
	

	Neni 29(1), nënparagrafi 1
	Administratori, likuiduesi ose çdo autoritet administrativ a gjyqësor i shtetit anëtar të origjinës mund të kërkojë që një masë riorganizuese ose vendimi për hapjen e procedurave të likuidimit të regjistrohet në regjistrin e tokës, në regjistrin tregtar dhe në çdo regjistër tjetër publik të mbajtur në shtetet e tjera anëtare.
	1
	Neni 307(1), nënparagrafi i parë
	1. Administratori, likuidatori ose çdo autoritet administrativ ose gjyqësor i shtetit anëtar të origjinës mund të kërkojë që një masë riorganizimi ose vendimi për fillimin e procedurave të likuidimit të regjistrohet në regjistrin e pasurive të paluajtshme, regjistrin tregtar dhe çdo regjistër tjetër publik që mbahet në shtetet e tjera anëtare.
	F
	

	Neni 29(1), nënparagrafi 2
	Megjithatë, një shtet anëtar mund të përcaktojë regjistrimin e detyrueshëm. Në atë rast, personi ose autoriteti i përmendur në nënparagrafin paraardhës merr të gjitha masat e nevojshme për të siguruar këtë regjistrim.
	1
	Neni 307(1), nënparagrafi i dytë
	Megjithatë, një shtet anëtar mund të parashikojë regjistrim të detyrueshëm. Në këtë rast, personi ose autoriteti i përmendur në nënparagrafin e parë të kësaj pike merr të gjitha masat e nevojshme për të kryer këtë regjistrim.
	F
	

	Neni 29(2)
	Kostot e regjistrimit konsiderohen si kosto dhe shpenzime të bëra në procedurat.
	1
	Neni 307(2)
	2. Shpenzimet e regjistrimit konsiderohen si kosto dhe përfshihen në shpenzime të këtyre procedurave.
	F
	

	Neni 30(1)
	Neni 10 nuk zbatohet sa i përket rregullave që lidhen me pavlefshmërinë, anulueshmërinë ose pazbatueshmërinë e akteve juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi, kur përfituesi i këtyre akteve jep provën se:
	1
	Neni 308(1),
	1. Asnjë dispozitë ligjore e shtetit anëtar të origjinës lidhur me pavlefshmërine, anulimin ose moszbatimin e kontratave ose veprimeve të tjera juridike, nuk zbatohet nëse subjekti që ka përfituar prej tyre provon dy kushtet e mëposhtme:
	F
	

	Neni 30(1), alineja e parë
	akti që dëmton kreditorët në tërësi i nënshtrohet legjislacionit të një shteti anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës, dhe
	1
	Neni 308(1)(a)
	a) kontratat ose veprimet juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi i nënshtrohen ligjit të një shteti anëtar të ndryshëm nga shteti anëtar i origjinës; dhe
	F
	

	Neni 30(1), alineja e dytë
	ai legjislacion nuk lejon asnjë mjet për të kundërshtuar atë akt në rastin konkret.
	1
	Neni 308(1)(b)
	b) legjislacioni i shtetit tjetër anëtar nuk lejon asnjë mjet për kundërshtimin e atyre akteve.
	F
	

	Neni 30(2)
	Kur një masë riorganizuese e vendosur nga një autoritet gjyqësor parashikon rregulla që lidhen me pavlefshmërinë, anulueshmërinë ose pazbatueshmërinë e akteve juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi, të kryera përpara miratimit të masës, neni 3(2) nuk zbatohet në rastet e parashikuara në paragrafin 1 të këtij neni.
	1
	Neni 308(2)
	2. Kur një masë riorganizimi e vendosur nga një autoritet gjyqësor parashikon rregulla lidhur me pavlefshmërinë, anulueshmërinë ose pazbatueshmërinë e akteve juridike që dëmtojnë kreditorët në tërësi dhe që janë kryer përpara vendosjes të masës, neni 261 i këtij ligji, nuk zbatohet në rastet e parashikuara në pikën 1 të këtij neni.
	F
	

	Neni 31
	Kur, me një akt të lidhur pas miratimit të një mase riorganizuese ose të hapjes së procedurave të likuidimit, një institucion krediti disponon, kundrejt një shpërblimi:
	1
	Neni 309
	Nëse një institucion krediti, pas vendosjes së një mase riorganizimi ose pas hapjes së procedurave të likuidimit, përfiton shpërblim kundrejt shitjes ose shkëmbimit të:
	F
	

	Neni 31, alineja e parë
	një aktiv të paluajtshëm,
	1
	Neni 309(a)
	a)	një aktivi të paluajtshëm;
	F
	

	Neni 31, alineja e dytë
	një anije ose një avion që i nënshtrohet regjistrimit në një regjistër publik, ose
	1
	Neni 309(b)
	b)	një anijeje ose avioni që i nënshtrohet regjistrimit në një regjistër publik; ose
	F
	

	Neni 31, alineja e tretë
	instrumente ose të drejta mbi këto instrumente, ekzistenca ose transferimi i të cilave presupozon regjistrimin e tyre në një regjistër, në një llogari ose në një sistem të centralizuar depozitimi të mbajtur a të vendosur në një shtet anëtar,
	1
	Neni 309(c)
	c)	instrumenteve ose të drejtave mbi këto instrumente, ekzistenca ose transferimi i të cilave presupozon regjistrimin e tyre në një regjistër, një llogari ose sistem depozitimi të centralizuar të mbajtur ose të vendosur në një shtet anëtar,
	F
	

	Neni 31, klauzola e fundit
	vlefshmëria e atij akti rregullohet nga legjislacioni i shtetit anëtar brenda territorit të të cilit ndodhet aktivi i paluajtshëm ose nën autoritetin e të cilit mbahet ai regjistër, llogari a sistem depozitimi.
	1
	Neni 309
	vlefshmëria e këtij transaksioni rregullohet nga ligji i shtetit anëtar në territorin e të cilit ndodhet aktivi i paluajtshëm ose nën autoritetin e të cilit mbahet regjistri, llogaria ose sistemi i depozitimit.
	F
	

	Neni 32
	Efektet e masave riorganizuese ose të procedurave të likuidimit mbi një padi në pritje në lidhje me një aktiv ose një të drejtë të cilat i janë hequr institucionit të kreditit, rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar në të cilin padia është në pritje.
	1
	Neni 310
	Neni 310
Cështje gjyqësore në proces

Efektet ligjore të masave të riorganizimit ose të procedurave të likuidimit mbi një ceshtje gjyqësore në proces, që ka të bëjë me një aktiv ose një të drejtë që i është marrë ose hequr një institucioni krediti, rregullohen vetëm nga legjislacioni i shtetit anëtar ku cështja gjyqësore është në proces.
	F
	

	Neni 33
	Të gjithë personat që kërkohet të marrin ose të japin informacion në lidhje me procedurat e informimit ose të konsultimit të përcaktuara në nenet 4, 5, 8, 9, 11 dhe 19 janë të detyruar nga sekreti profesional, në përputhje me rregullat dhe kushtet e përcaktuara në nenin 30 të Direktivës 2000/12/KE, me përjashtim të çdo autoriteti gjyqësor për të cilin zbatohen dispozitat ekzistuese kombëtare.
	1
	Neni 311;

Neni 103
	Neni 311
Sekreti profesional

Të gjithë personat që janë të detyruar të marrin ose të japin informacion në lidhje me procedurat e informimit ose të konsultimit të parashikuara në nenet 262, 263, 266, 268 pika 8, 270 dhe neni 271 të këij ligji nënshtrohen rregullave të ruajtjes së sekretit profesional, me përjashtim të informacionit që i jepet autoriteteve gjyqësore për të cilat zbatohen kërkesat e legjislacionit përkatës.

Neni 103
Sekreti profesional

1. Të gjithë personat që punojnë ose që kanë punuar për Bankën e Shqipërisë, audituesit dhe ekspertët që veprojnë në emër të Bankës së Shqipërisë janë të detyruar të ruajnë sekretin profesional.
Pa rënë ndesh me rastet e trajtuara nga legjislacioni penal, informacioni konfidencial jepet vetëm në formë të përmbledhur, në mënyrë që institucionet e kreditit të mos mund të identifikohen.
Megjithatë, kur një institucion krediti deklaron falimentin ose eshte vendosur në likuidim të detyruar, informacioni konfidencial që nuk ka të bëjë me palët e treta të përfshira në përpjekjet për të shpëtuar atë institucion krediti mund të jepet për qellime te procedurave civile ose tregtare.

2. Pavarësisht parashikimeve të pikës 1, të këtij neni, Banka e Shqipërisë ka te drejte te shkëmbeje informacione me autoritete të tjera pergjegjese, si edhe te informoje Bordin Europian te Rreziqeve Sistemike (BERS), Autoritetin Bankar Evropian (ABE)-së ose Autoritetin Evropian te Titujve dhe Tregjeve (AETT), për qëllime të ushtrimit të mbikëqyrjes të kujdesshme, përfshirë dhe për çështje të parandalimit të pastrimit të parave dhe financimit të terrorizmit. Ky informacion trajtohet në përputhje me kërkesat e parashikuara në pikën 1, të këtij neni.
3. Pavarësisht parashikimeve të pikës 1 të këtij neni, Banka e Shqipërisë ka të drejtë të publikojë rezultatin e stres testeve të kryera në përputhje me nenin 184, të këtij ligji, ose t’ia paraqesë ABE-s rezultatin e stres testeve, në përputhje me aktin që rregullon aktivitetin e këtij Autoriteti.
	F
	

	Neni 34(1), nënparagrafi 1
	Shtetet anëtare vënë në fuqi ligjet, rregulloret dhe dispozitat administrative të nevojshme për të përmbushur këtë Direktivë më 5 maj 2004. Ato informojnë menjëherë Komisionin për këtë.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet si kërkesë thelbësore përputhshmërie për Projektligjin.

	Neni 34(1), nënparagrafi 2
	Dispozitat kombëtare të miratuara në zbatim të kësaj Direktive zbatohen vetëm për masat riorganizuese ose procedurat e likuidimit të miratuara a të hapura pas datës së përmendur në nënparagrafin e parë. Masat e miratuara ose procedurat e hapura përpara asaj date vazhdojnë të rregullohen nga legjislacioni që ishte i zbatueshëm për to në momentin e miratimit ose të hapjes.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet për këtë Projektligj si përafrim thelbësor transpozimi.

	Neni 34(2)
	Kur shtetet anëtare i miratojnë këto masa, ato përmbajnë një referencë ndaj kësaj Direktive ose shoqërohen nga një referencë e tillë me rastin e publikimit të tyre zyrtar. Mënyrat e bërjes së kësaj reference përcaktohen nga shtetet anëtare.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet si përafrim thelbësor nen-për-nen.

	Neni 34(3)
	Shtetet anëtare i komunikojnë Komisionit tekstet e dispozitave kryesore të legjislacionit kombëtar që miratojnë në fushën e rregulluar nga kjo Direktivë.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet si përafrim thelbësor i Projektligjit.

	Neni 35
	Kjo Direktivë hyn në fuqi në ditën e publikimit të saj në Gazetën Zyrtare të Komuniteteve Evropiane.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet si kërkesë thelbësore transpozimi kombëtar.

	Neni 36
	Kjo Direktivë u drejtohet shteteve anëtare.
	
	
	
	N/A
	Nuk zbatohet si kërkesë thelbësore transpozimi kombëtar.



Faqe 1 nga 2
